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INTRODUCCICN • 

.El presente trabajo tiene como finalidad analizar 

el examen de colocaci6n y los ex6.menes departamentales de to­

dos los niveles de Let;1~as In~lesas de la Facultad de Filoso­

fía y Letras de la Universidad Nacional Aut6noma de M~xico 

del año de 1984. Esto nos permitirá saber si el examen de co­

locaci6n es aún vigente y si está acorde con la tendencia de 

la enseñanzn dP. la lene;ua prevaleciente en 1984 en ol Depart!. 

mento de Letras Modernas (Inglesas). 

Los criterios que emplearemos para determinar la vi 

eencia del examP.n son la validez y la confiabilidad, caracte­

rísticas de todo huen examen. La validez la hemos dividido en 

dos rubros, a saber: la validez interna y la validez externa. 

Esta divisi6n nos facilitará el presente estudio. La validez 

interna se ha denominado de esta manera debido a que su dete,E_ 

minaci6n depende del análisis de los reactivos de los exAme­

nes sin considerar ning6n elemento ajeno. La validez interna 

está integrada por la validez de contenido y la de construc­

ción. 

La validez externa c~mprende ln validez concurrcntP. 

y la predictiva. Se ha denominado externa porque su determin!!, 

ci6n depende de la comparaci6n dA los resultados de exfunenes 

entre si. Por lo tanto ae obtiene considerando elemontos aje­

nos a cada examen, corno son: las calificaciones del mismo a­

lumno en dos exámenes distintos. 

El presente trabajo está dividido en tres capit;u-
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los. En ol capítulo primero S<" proporciona el marco te6rico 

para determinar la vnlidez. internn y externr; de :os ex&meneR 

objeto de entudio. lfo el capítulo sne;undo SP. anRli 1.Rn el exR.­

men de colocaci6n y los exámenes departamentales d0 108 dife­

rentes niveles, a la luz dA las tendfmcian respecto a la ens.2. 

ñanza de lR lengua presentadas en el capítulo primero. El an! 

lisis permitP. determinar la validez de construcci6n df! los e­

xámenes. Bn see;uida, se clasifican los exámenes de acuerdo a 

su uso y al criterio de elaboración. Partiendo de este análi­

sis so co11~Rt'fl el examen de colocación ccn los exámelllrn rlepa.!: 

tam"lntales de- los diferentP.s niveles y se valora su concordaa 

cia. E-fl «>l capítulo tercero, se indican los pasos a RP.€;Uir P.!!. 

ra deterini.nar la validez externa del exam1m de colocación em­

plnando loo conceptos de validez concurrente y predictiva, 

confiabilidéd y corrAlaci6n. 

El examen de colocación objeto de estudio ~e ha a­

plicado desde el año de 1976 1 sin que se haya efectuado una 

revisi6n del mismo en este tiempo, por lo que es necesario 

preguntarirn ncPrcR de su validez y actualidad. Existe una in­

quietud entre maestros y alwnnos respecto a su capacidad de 

diae;nósticar satisfactoriamente. Se sabe, por ejemplo, que e­

xi.s1:~~n puntos en el pror:rama de ine;l.!>s que no ei;t~n conteni­

dos ~n el examen de colocación. Por ello es nPc·~sar.:.o r~ali­

zar este estudio par::i revisar el e-xarn•~n <:le colocuei6n e inrlri­

~ar si entá acorde con lu.n tendencia'-' rr,wnlecinnteB Em '1984 
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en el Departnm•mto de LetrafJ Modernas ~Inghisas) y si cur11plte! 

con la funci6n p:·n'a •1111? fue crAado. 



CAFI1'ITLO FlUMERO 

MAHCO TEOHICO 

Una parte im_port,inte del proceso de P.nsf'fia11zn-ar.r0!!. 

dizaje de una lengua ca la evaluaci6n cuyo prop6sito no sol:i­

nentn radica en ~edir la conducta lin6UÍstica de los indivi­

duos, sino trunbi~n constituye un instrumento ~til para l::i. fJV.!!, 

luaci6n del p.roceso df• ensc11an?.a que sir;uen los a.luir.nos. ( 1 ) 

I. CLA~IFICACIOI• lJE LOS EXAi'ií-~NES DE ACUERDO A su uno. 

Davies clasifica los ex6menes df' li>ne;ua de acuerdo 

a su uso: logro (achievflment), dominio (proficicncy), a!ltitud 

y dia~n6stico. 

1. Examen de Logro(AchiAvement). 

El examen de logro (achievf>m.;>nt test o attairiment 

test) evalfw. lo que ha sido aprendido de un sílabo dado y lo 

que se ha aprendido del sílabo que se est~ ens~líall(lo. El intQ. 

rés primordial do este examen radica en el pasado: lo que el 

alumno ha aprendido.<2 ) 

(1) 

(2) 

Cf. Theo Van Els et al, Anplied Lin~uistics and thtt 
Learnin5 ot: Fo re iG'ñ"L?inr;uar;es, p. 3 3. 
Cf. llien Davi<'s .2 Tootinr: and Experimental ttethods, 
'L.'7 vol. 4, p. 4;. 

Z.C.A. 
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Lo exámenes de logro pueden ser estandurizadou a 

trav~s de ciertos procedimientos establecidos, por ejemplo, 

cada reactivo es analizado y revisado en cuanto a su c11paci­

dad de discriminaci6n, cor.ipnr:rnno 111 n~tun.ri.ón de diferentes 

estudiantes y escuelas en el mis1no exnnen. Si loR ex6.mAnes 

son administrados cada año, ea posible comparar el resultado 

de la actuaci6n de los alumnos de un año con la de otros a­

lumnos de otro año.(3) En esta forma se puede verificar la 

confiabilidad. 

2. Examen de Dominio (Proficiency). 

Un examen de dominio indica lo que ha sido aprendi­

do de un sílabo conocido o desconocido. El dominio en una le.!l 

gua implica el control nobre ln misma, o sea el manejo de las 

habilidades para prop6aitos extralinguísticos, por ejemplo, 

para estudiar otras materias a trav6s de esa lengua.(4) Al 

respecto, Heaton afirma que este tipo de examen no se relaci.2. 

na en ninguna forma con ning-6.n sílabo o programa de enseñanza, 

puesto que muchos ex6menes de dominio se diseñan para estu­

diantes de diferentes escuelas, países y a6n de direr~ntes 

lenguas. 

(3) J. B. Heaton, Writin~ English Lan5ua5e Tests, p. 163. 
(4) Allen Davies, op. Ci ., p. 44. 
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3. Examen de Aptitud. 

El exa111en de aptitud se disefia para medir la proba­

ble actuaci6n del :alumno en una lengua extranjet'a d~ la cual 

aún no ha iniciado el aprendizaje: informa sobre el grado de 

aptitud para aprender una lc>ngua extranjera.(5) hn otraA pal~ 
bras, un examen de aptitud mid~ las hflhilidadcs lir1gUísticas 

necesarias para el aprendizaje de una lene;ua. En una investi­

gnci6n sobre aptitud podemos establecer nuestros objetivos o 

aceptar los elaborados dentro de un sistema educativo.<6 ) 

4. Examen Diagn6stico. 

Un examen diagn6stico informa sobre los conoci..mien­

tos que tiene un estu<liA.nte acerca do una lene;ua e indica por 

lo tanto si tiene alguna deficfrnc.in. 1'n alguna habiliuwl. El 

examen puede emplearse antes y tlespu~s del inicio del proceso 

de enseñanza-aprc>ndizaje: antes para averiguar alguna falla 

en el nprendi:.~aje previo y despu~s para irnplemAntar meciidaR 

que remedien las fallas detectadas.(?) 

~
5~ Cf. J. H. Ilenton, gr• Cit., p. 164. 
6 l!!'en Davies, ~· it., p. 46. 
7 f!.:.. Ihid,, p. • 
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II. CLAGIFICACICN DE EXAii~";~ES m; RELACI:.J:~ .~ ,fü C:\ITF.RTC DE 

ELABORACIOU. 

;~xisten dos criterios para elaborar ex6.menen: los ~ 

x6.i!tenes referidos a la norma y los exrunenes referidos al cri-

terio. 

El prop6sito de los primeros es comparar el nivel 

de conocimiento de un individuo con el nivel de conocimiento 

fjf>llAral mostrado por la totalidad del grupo; lOS exruneneS re­

feridos a la norma interpretan el resultado individual en re­

laci6n a otros resultados. 

Los ex~menes referidos al criterio enfatizan si el 

individuo conoce o puede efectuar algo especif'ico que se sup,2_ 

ne es capaz de realizar: el examen describe la actuaci6n de 

un individuo con referencia a objetivos especiricos y prede­

terminados. <a) El erado d~ ~xito o fracaso del individuo es~ 
valuado en relaci6n con tareas u objetivos que han sido fija­

dos en forma independiente al desempeño de grupos partícula-

res. 

(8) Q!.:.. Allen Davies, Op. Cit., pp. 26-27. 
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III. CARACTERISTICA:.> DE tm EXAhEN. 

1. VALIDEZ. 

La validez y la confiabilidad hnn sido considero.das 

como los parrunetros a partir de los cualr·s, se valora cual­

quier tipo de examen. 

Se considera que un examen es váliso cuando conte:J­

ta afirmativamente a las siguientes preguntns: ¿el PXamnn os­

tá evaluando lo que el examinador desea evaluar'! y ¿el examen 

evalúa lo que debe evaluar'l(9) Existen varios tipos de vali-

dez: la validez aparente, de contenido, constructiva, concu­

rrente y predictiva. De las cuales, las cuatro Últir.1as son 

pertinentes al presente trabajo y por lo tru1to se definir&n a 

continuaci6n. 

A. Validez de Contenido. 

La validez de contenido se refiere a que el examen 

debe reflejar el s{labo y los objetivos del curso que prt~ten­

de evaluar. Los reactivos que lo constituyen deben ser unn 

muestra representativa del curso que est~ midtendo.< 1o) Debe 

contestar la pregunta: ¿el examen exige nl examinando reali-

(9) Keith Morrow, The Communicative Approach to LRnp;uae;e 
Teaching, J. Brumfit y JohnRon eds., p. 143. 

(10) et. J. B. Heaton, Op. Cit., p. 154. 
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zar tareas que son las mismas o fundamentalmente similares al 

tipo de actividades que normalmente se realizan al exhibir la 

habilidad que el examen se propone medir?C12) Por ejemplo, si 

el examen trata de evaluar comprensi6n de lectura, debe exi­

gir al alumno efectuar actividades realizadas normalmente en 

esta habilidad. 

B. Validez de Construcci6n. 

Todo examen debe reflejar una determinada teoría de 

la lengua y de la enseñanza de la misma. Cuando un examen es 

coherente con la teoría de la lengua de la que parte, enton­

ces posee validez de construcci6n. Esta validez asegura y 

puntualiza la existencia de la teoría de adquiaici6n o apren­

dizaje de la lengua que el examinador sustenta.(13) La teoría 

puede ser psicol6gica o lingtiistica; en el primer caso descri 

be su concepto del aprendizaje de la lengua y en el segundo 

proporciona su punto de vista sobre la naturaleza de la len­

gua, por ejemplo, si la considera lm sistema, un conjunto de 

hhbitos, etc.C14> Este tipo de validez constituye la base de 

la validez de contenido. 

Para determinar la validez de construcci6n y la de 

pp. 50-51. 
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contenido ae requiere s6lo de un nn!lisis de los 1•eactivos 

del examen. Esto significa que no se necesita comparar el re­

sultRdo del examen con nin~ún otro exrur1en porque el valor del 

mismo estl en los·reactivos en sí. 

C. Validez Concurrente. 

La validez concurrente se refiere a una validez es­

tadistica o empírica que se obtiene al comparar loR result;a­

dos dP un examen con los resultados de otro que ha sido acep­

tado corio v6.lido.<15) No es necesario que transcurra tiempo 

- (16) ~ entre la aplicación del primero y la del .,e~u1•do. r,sta C.!!, 

ractertstica. es lo que la diferencia de la validez predichva. 

La validez concurrente pretende contestar las sie;uientes prP­

e;untas: ¿hqsta qué punto los ex&menes que se proponen medir 

las mismas habilidades o componentes de las 111i.smas se cor1'el~ 

cionan esta.dísticament;p entl'e sí'? Varios exámenes que preten­

dan evaluar el mismo punto se correlacionarán más entre sí 

que un grupo de ex~menes que miden algo distinto.(17) Por e­

jemplo, los exámenes de comprensi6n auditiva se pueden rela­

cionar más entre sí que con los de comprensi6n de lectura. 
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D. Validez Predictiva. 

La validez predictiva se emplea para predecir la a~ 

tuaci6n futura y también se obtiene a través de la estadísti­

ca. La diferencia entre la validez predictiva y concurrente 

es en cuanto al tiempo. Esto significa que para estudiar la 

validez predictiva, los resultados de un examen se comparar!n 

con los de otro que ha sido aplicado después de un tiempo de­

ter;liinado. C1B) Un examen tiene validez predictiva cuando pre­

dice la actuaci6n del examinando en situaciones subsecuentes. 

En el caso del examen de colocaci6n, tema de este trabajo, él!, 

te debe deterninar si el alumno podr! cursar un determinado 

nivel de in:::;lés en la carrera de Letras Modernas (Inglesas). 

2. Definici6n de Confiabilidad. 

La confiabilidad es otra característica indispensa­

ble que un buen examen debe poseer. La premisa necesaria para 

que un examen sea válido es que primero debe ser confiable C,2. 

mo instrumento de medici6n. Un examen se considera confiable 

cuando es consistente en sus resultados.(19) En otras pala­

bras, cuando dos diferentes examinadores asignan la misma ca­

lificaci.6n a un examen. 

(18) Cf. Theo Van Els et al, Op. Cit., p. 119. 
(19) J"":'""B. Heaton, Op.-crt.", p. 1$$. 
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ExiRten varios factores que afectan la confiahili-

dad de un examen. 

a) LA CAHTIDAD DE LA l'íUES'I'RA DEL iiATZRI AL SELECCIO­

NADO PARA EVALUAR:. Mientras mnyor sea el nÚr.!ero de reactivos 

en un examen mayor ser& la posibilidad de que sea confiRble. 

Por ejemplo, si el examen exige realizar al examinando una 

gran cantidad de tareas para evaluar cierta actividad, esto 

aumenta la confiabilidad del examen. 

b) LA AFLICACim DEL EXAt-íEN. Si se adr.1inistra el 

mismo examen a diferentes Erupos en distintas ocasiones y CO!!, 

diciones y se obtienen resultados similares, el examen ser5-

confiable. 

c)LAB rn;>TRUCCIOWr:S DEL EXAi'íEN. La.s instruccion"n 

para las actividades que se es¡•nra sean realizadas por el ~x~ 

minando deben ser claras, sin lugar a. múltiples interpretaci.Q. 

nes. 

Existen dos tipos de confiabiliclad de acuerdo a 

Ingram: la confiabilidad estable y la equivalente. (20) 

A. Confiabilidad Estable. 

La confiabilidad estable es tambi~n conocida como ~ 

xaminar-reexaminar (test-retent) porque se obtiene aplicando 

(20) Cf. Inerrun, Testing and Experimental Tests, vol.4 1 pp. 
~20. 
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Un examen en dos ocasiones a los mismos individuos y dC'spu~s 

correlacionando los resultRdos. Si el examen o los subn·r&me-

nea producen el mismo o casi el ~ismo orden y distancia entre 

los individuos examinados en ambas ocasiones, entonces el ex!!_ 

roen posee confiabilidad estable.<21 ) 

B. Confiabilidad Equivalente. 

Un examen es equivalente a otro cuando ambos propo!. 

cionan el mismo resultado al aplicarse a los mismos indivi­

duos. Se puede obtener la confiabilidad equivalente mediante 

dos métodos: formas paralelas de un examen y la mitad dividi­

da (Split Half) del examen. 

Las formas para.lelas de un C''"nmen consiste €'n el h~ 

cho de que el examinador proporciona dos versiones paralelas 

de su examen. Esto significa que para cada reactivo con un 

contenido determinado en un examen, se escribe otro reactivo 

que evalúa el mismo contenido para otro examen procurando que 

ambon r~activos posean el mismo grado de dificultad.<2~) La. 

confiabilidad se calcula mediante la administraci6n de ambas 

versiones del examen al mismo grupo de individuos y la corre­

lación de los resultados de estas versiones. Por ejemplo, si 

se aplican los examenes a veinte individuos y cada uno aprue-

(21) Cf. E. Ingram, .QQ_. Q!i., p. 16. 
(22) "01". ~' p. 1/. 



- 11 -

ba o r~prueba 11rubos, los reactivos poseen confiabilidad P.qui­

valente perfecta. 

La t~cnica de la rnitad dividi«la (Spli.t HaH) consi.:i 

te en separar los: reactivos imr~n'es ::le los .riares y apli cRrlo:c> 

a 3rupos diferentes. Esta tAcnica es similar a la forma pnrn­

lela excepto que posiblemente existe un n~~ero menor de reac-

tiv0s qu.~ :w r"L.lci ··n·1n er•tre sí, ya qu•~ el crite1•io de SPle_s 

ci6n es mecáuico (1mrer.-i111pares) y no por su contPnido como 

en la form11 paro.lela. Las calificacion,..s se asignan ror irnp«­

rado tomando en cuenta loR reaetivos en cada e;rupo y los r0-

sultados obtenidoR se correlacionan. 

IV. LA. CORRELA.CI \.~t;. 

Un c01·ficiente de correlaci6n es un núme1•0 quH F·X-

presa cuanto tienen en común dos observacic'les num~ricas. 

Cuando un grupo de personas ha resuelto dos exámPnel', las ca-

lificaciones dP cada individuo formPn un par y lo;; doP. ::;r11ro~ 

dP calificaciones de estas personas puPden correlacionur~;f' pa 

ra averie;uar cuanto tienen en coinún. ( ?3) 

1. LA CORRELACION PAHSON DEL PRODUC'L'O i:Ol'iEN·flO. 

( THE PA!iSCF PRODUCT i'íOMEN1' CORHELA.'l'I o¡.¡) 

Existen diferentes m~todoR para c01•relacionar. Unn 

(23) Qf.• E. In~ram, QE.. Cit., p. 24. 
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de ellos es el deno:ninado la Correlaci6n Parson df'l :Producto 

Momento. Para establecer esta correlaci6n es necesario enten-

der algunos concP.ptos básicos tales como la media, la desvia­

ci6n y la desviaci6n estandard. 

A. La Media. 

La media de un grupo de calificaciones se obtiene 

sumando todas las calificaciones y dividiéndolas entre el nú­

mero de individuos. Este procedimiento proporciona una medida 

de la tendencia central de las calificaciones. 

B. La De8viación Estandard. 

La desviación astandard es una forma de mostrar la 

dispersión de las calificacioncn. Hide el grano en el cual 

las calificacionf!s del grupo se desvían de la media. En otras 

palabras, muestra como todas las calificaciones se dispersan 

y proporciona una comvleta dispersión de las calificaciones 

del exallien.<24) Para obtener la desviación estandard es indi.!?, 

pens1>.ble calr.ular, 1m primer término, la desviación de las C,!l 

lificaciones. La desviación es el Índice que indica cuanto di, 

fieren las calificacion0.S del punto central. Para conocP.r la 

dosviaci6n de cada calificaci6n s6lo se resta la media a cada 

(?4) 2.f.· J. B. Heaton, El?.• Qi!:.. p. 170. 
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una de la::; CRlificacionbn drl r.•xma"n y se resü~tra C!!.da cnnti, 

dad. El si~uiente paso en el procedimiento para obtener la 

deeviaci6n estRndard es elevar la deRviaci6n al cuadrado y se 

anotan los result~dos; en tercer lilgar, se suman todas lRR 

desviaciones al cuadrado; en cuarto lu~ar, ne divide el resul 

tado del paso anterior entr0 el número de exar.ii.nandos y final 

mente so nncuontra lo raiz cuadrad~ de la divisi6n anterior. 

Su f6rtnula ero la siguiente: r ~~2 

La Corrclaci6n Parson del Producto Momento e; el Í,!2 

dice de la tendencia de las calificacionnH de 1m grupo Al'\ un 

examen y muestra la forma en que difiere de su respPctiva me­

dia en ma(?;nit;ud y direcci6n similar con las calificaciones 

del mismo e;rupo en otro examen. (?5) En otras palabras, tis e 1 

número que indica la proporción en la qmi las ca.li ficacione::i 

de dos exámenes varían de su respectiva media. Por ejemplo, 

lon examinandos que obtienen calificaciones alta:. en un exn­

men tipo cloze, tambilin suelen lograr calificacionns filtas en 

la co1•1prensi6n de lectura. Asimismo 1 aquellos exa.:~inandos CJ.Uf' 

tienen una calificaci6n baja en la cornprrmsión de lect11ra, 

tamhi~n obtienen calificaciones bajas en el examen tipo cloze. 

Cuando esto sucede, los ex6.menes se CO"!.'relacionan positi.vame12 

te. 

El procedimiento parA. correlacionar dos ex:fimenes es 

(?5) Q!.. W. Oller, 22.· Cit. p. 54. 
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el siguiente: pri~ero, se anoto la desviaci6n para cada exa­

men; segundo, se obtienen l.1s de3·.r:iaciones estandard de cada 

examen; tercero, se Auman las clesviacione<> dP. cada examen; 

cuarto• se sur1a!1 las desviaciones estftndard de los ex~menes 

(independiPntemPnte); quinto, se multiplica la suma anterior 

por el número de personas del grupo¡ sexto y 6ltimo, se divi­

de la suma del tercer paso entre el resultado del quinto paso 

y su r6rmula es: r = dX dY 
NXY 

V. BREVE PANORAf·:A HISTORICO DE LAS TENDENCIAS EN LA ENSEÍlANZA 

DE mu LENGUA :C.iCTRANJERA. 

En la secci6n sobre car~cterísticas de un examen, 

punto tres de este capítulo, se describieron varios tipos de 

validez: aparente, de contenido, constructiva, concurrente y 

predictiva. Otra manera posible de explicar y clasiricar el 

concepto de validez en la evaluaci6n es a trav~s de los ru­

bros de valides interna y validez externa. En la primera, se 

incluyen la validez de contenido y la de construcci6n. En la 

validez externa se consideran la validez predictiva y concu-

rrente. 

Como se mencion6 con antelaci6n, la validez de con,2_ 

trucci6n se refiere a la relaci6n entre la teoría psico16gicn 

y la linguistica en fJl proceso de enseñanza-aprendizaje, mani, 
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fiesta en Pl programa del curso y que debe reflejarse asimis­

mo en los exámenes. Basar6 el nstudio de la validez dn conte-

nido de los exámenes, objeto de este trab~jo, en el análisis 

de la validez de construcci6n. Para esto prespntar~ un panor~ 

ma de las tendencias que han imperado a trav6s de las Últimas 

d~cadas en la enseñanza del ingl~s como lengua extranjera. Di 
cha descripci6n proporcionará un marco de referencia que me 

permitirá describir a que tendencia pertenecen los cursos y 

por ende los exámeneA correspondientes. 

Se pueden identificar, a grandes raseos, tres ten­

dencias en la enseñanza de una lene;ua extranjera: la conduc­

tista, la mentalista y la de proceso, de acuerdo a Van Els~26) 

1. LA 11r:~mi::tJCIA cmrnUCTISTJ\. 

La tendencia conductista se basa en la teoría de a-

prendizaje que concede primordial importancia al papel del ir.~ 

dio ambiente. Se sustenta en las teorías que describen y ex­

plican el aprendizaje de acuerdo al modelo de estímulo-res­

puesta. Esto se refiere a la conexi6n entre el estí1~ulo o si­

tuaci6n estimulo y la respuesta. El principal reprenentante 

de este modelo es Skinner quien acuño el t~rmino reforzamien­

to. Reforzamiento se puede definir como una respu0stn a cier-

(26) Cf. Theo Van Els ~' Op. Cit., pp. 26-:"<). 
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to estimulo y es justamente.la piedra angular de esta corriell_ 

te. Para los conductistas, el comportamiento lingUÍstico se 

puede estudiar solamente a trav~s de la observaci6n del mundo 

en torno al usuario de la lengua, esto significa, a trav~s de 

la observaci6n de elementos externos. Un elemento importante 

en el· proceso de aprendizaje de la lengua es la frecuencia 

con la cual cierta expresi6n es empleada en el ambiente del 

niño. En la versi6n conductista, los niños imitan la lengua 

de su medio ambiente en un grado considerable y la imitaci6n 

constituye un factor determinante en el proceso de su aprendi 

zaje. Como resultado, la frecnencia con la cual las palabras 

y estructuras aparezcan influye en el desarrollo de la lengua 

del niño. Asi1,1ismo, el reforzamiento es necesario para alcan­

zar un alto nivel de habilidad en la lengua, el dominio de la 

misma.(27) 

El m~todo audiolingual se puede considerar dentro 

de este entorno conductista. Se caracteriza por el empleo de 

objettos, dibujos y actividades para ilustrar y asiBnar si~ni 

ficado a las formas gram&ticales y lexicales. La lengua se 

presenta generalmente en forma de diálogos que ilustran pun­

tos gramaticales. Dichos diálogos tienen como funci6n primor­

dial servir de instrumento para la presentaci6n y pr~ctica de 

la gram6tica; no pretenden reflejar la realidad y complejidad 

del uso de la lengua como medio para la comunicad.6n. 

(27) fil.:. Theo Van Els ~' Op. Cit., pp. 26-27. 
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El contraste entre la lengua aprendida. en el sal6n 

y la empleada en el mundo exterior dificulta apreciar el va­

lor de lo que está aprendiendo. No existe una preocupaci6n 

por enseñar el entendimiento de las posibles relaciones entre 

la forma gramatical con el contexto y el prop6sito. 

En cuanto a su metodología, el audiolingualismo pr~ 

senta las estructuras una por una y las practica por 1nedio de 

ejercicios mecánicos; enseña la gram~tica por analogía induc­

tiva más que por una oxplicnci6n deductiva. Las habilidHrl011 !!_ 

parecen en el orden de escuchar, hablar, leer y escribir; el 

vocabulario se ilustra a nivel de oraci6n; existe un uso muy 

difundido de cintas rnagnetof6nicas, laboratorio de leneuas y 

ayuda visu11l; se le concede gran importancia a la pronuncia­

ci6n1 en especial a la entonaci6n; no se pP.rmite ol empleo de 

la lengua materna por parte del maestro; ln8 rN1puer.f;as co­

rrectas son re.forzadas inmediatamente; exin tv 1m gran es.fuer­

zo por evitar que los alumnos cometan errores.<28) 

2. LA TENDEr:CIA I'íENTALISTA. 

La tendencia mentalista se sustenta en la estructu-

ra y mecanismos de la mente para describir y explicar la ad­

quisici6n de la lengua. 

(28) .2!.:..l'1arianne Celce-Nurcia y L. Me Intosh, Op. Cit., p. 3. 
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Surgi6 como un ataque a la posici6n de Skinner res­

pecto al aprendizaje de la lengua y fue encabezada por 

Chomsky a fin~s de los años sesentas. De acuerdo a Chomsky la 

descripción 'le la actitud line;U!stica. se relaciona prirneramen, 

te con la descripci6n de la habilidad innata de los seres hu­

manos para aprender una lengua. Su teor!a de descripci6n lin­

güística, la Gramática Transformacional, postula este princi­

pio y constituye la base de m6ltiples estudios que consideran 

al niño la fuente pri.ncipal del proceso de aprendizaje. 

Chomsky asevera la existencia de un LAD (la capacidad para a!!, 

quirir la lengua). Esto permite al niño elaborar hip6tesis a­

cerca de la estructura de la lengua en general y acerca de la 

estructura de su lengua en particular. Este no es un proceso 

consciente: el niño inconscientemente elabora hip6tesis que 

prueba al usar la lengua y la relaciona continuamente con el 

nuevo conocimiento lingtl!atico obtenido de lo escuchado en el 

medio ambiente. Esto origina que las hip6tesis de la eatruct1! 

ra de la lengua cambien y se adapten regularmente; el niño d~ 

sarrolla su sistnma de reglas a trav~s de cambios semánticos 

que tienden hacia el oistema adulto.(29) 

En base de estos principios la tendencia mentalista 

enfatiza la actividad mental del estudiante de una lengua y 

duda sobre la relevancia de factores externos como la imita-

(29) f.!.:. Theo Vnn Els ~' Op. Cit., pp. 27-28. 
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ci6n, por ejemplo.(30) 

Dentro de dicha tendencia se encuentra el li~todo 

Cognoscitivo que propone" ••• a.return to the deductive preseu 

tation of grammar rules before practice to make what is prac­

ticed presumable (sic) more meaningful and that is a 111ore 

cognitive wa:y to proceed."(31 ) 

Los psic6logos cognoscitivos tratan de averiguar 

que sucede cuando se efect6an los procesos de an41isis; cst~n 

interesados en las diferentes eRtrategias de aprendizaje y 

los niveles de maduraci6n en los cunles se domina un determi-

nado punto. Se interesan en la manera en que reconocemos mod,2_ 

los fon~ticos o gr6.ticos y la interpretaci6n que le concecle­

mos. Se interesan esencialmente en lo que ocurl'e dentro tlP. la 

mente: como observamos, interpretamos, comprendemos, reorganl 

zamos y usamos cualquier material de aprendizaje. Para la psi 

colog! coenoscitiva, cognici6n se refiere a todos los proce­

sos mediante los cuales el estímulo sensorial se tr~nsforma 1 
reduce, alabara, almacena, recupera y es empleado.O?) 

(32) 

Cf. '.l'heo Van Ele et nl, gp. Cit,, p. ?.8. 
\lrI'ga Hivers, ComñiüñIC'ntinf'j Naturnlly in a Second 
Lan ua e Thcor and in Practico in Teachi , pp. 9'+-95 • 
••• e re orno a a presentaci n ecuct va de las re­

glas gramaticales antes dP la pr6.ctica para hacer lo 
que se practica probablem,,nte rn6.s significativo y esto 
es una manera m~s cognoscitiva ele procnder." (traduc­
ci6n mía) 
Q!..:. Wilga Rivera, Op. Cit., pp. 95-96. 
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Las principales características de este m~todo son 

las siguientes: existe un enfásia en la comunicación o en la 

competencia comunicativa (el ser capaz de emplear la lengua). 

La adquisición de una leneua nc considera como un proceso de 

formación y no un hábito, por lo cual se prefiere la explica­

ción gramatical. No se presta gran atención a la pronuncia­

ción porque se considera estiril para la mayoría de los estu­

diantes el pronunciar como hablantes nativos. Se fomenta el 

trabajo en grupo y la instrucción individualizada. Existe un 

renovado inter~s en el vocabulario, esencialmente en la exp~ 

8iÓn del vocabulario pasivo para propónitos de lectura. Se 

considera al profesor como una guía más que como la figura P.2. 

seedora de la autoridad absoluta. 

Se enfatiza la importancia de la comprensión en es­

pecial la auditiva. Los errores son considerados como algo 

inevitable, como un producto del aprendizaje de l~· lengua y 

como medio sistemático para la corrección de las fallas en el 

proceso de enseñanza-aprendizaje. Se les concede igual impor­

tancia a las habilidades: a las escritas (lectura y escritura) 

y las habladas (comprensi6n auditiva y producci6n oral). To­

dos los puntos a enseñar se contextualizan por medio de viñe­

tas, historias, diá.lo~os u otros medios. No so repite unfl es­

tructura o-orno mera prlí.cl;ica meclí.nica, se prefiere el silr.ncio 

porque se le reconoce como útil y a menudo necnr.ario. Se per­

mite el uso de la len1.5ua materna y la traducc.i6n. n~ le conc2_ 
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de 1.lll particular intoréB ul aspecto afectivo: la ac.t;it;ud del 

profesor y del estudiante se consideran importantes, la sensi 

bilidad humana es crusial y la calidad de la interacci6n es 

una variable significativa.(33) 

3. LA TENDENCIA DE PROCE::,O. 

Las teorías antes expuestas niegan parte del proce­

so de aprendizaje de una lengua: la conductista ignora la ca­

pacidad congénita del ser humano en el aprendL;aje de la len­

r;ua y la mentalista desconoce que el estimulo lingUistico y 

el medio ambiente des!.'mpeñan un papel importélntP en dicho pr,2_ 

ceso. Al respecto, la tendencia de proceso postula la inhra~ 

ci6n entre los factores internos y f3icternos como fuerza cc?1-

tral en FJl a1irend.izaje de una lenu;ua. El punto angul~r· ele es­

ta teoria, el cual se puede encuadrar dentro del enfoque men­

talista, es la capacidad cognoscitiva de los seres humanos a 

descubrir la estructura en la len~ua que les rodea. La con­

prensi6n y producci6n de la lenc;ua son considerados corno un 

sistema continuo de expanni6n y cambio, de dencubrimientos de 

procedimientos. El individuo recibe una informaci6n lingUísti 

ca que orBanizu y analiza en un proceso mental para producir. 

(34) 

0
34
3) ~·. lfarianne Ce lee-Murcia y L. ~íc. Intosh t Qp. Cit. p. 4. 

( ) vJ. Theo Van Els ~ • .QE.. ill·, pp. 30-31. 
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El mt:todo Funcional-Nocional se puede ubie:1-!' <lentro 

de esta tendencia porque considera la competencia comunicati­

va co~o punto de rartida y meta. En el diseño de un curso F\Ju 
cional-!locional el investigador se pregunta que es lo CJ.Ue los 

estudiantes comunicar!n a trav~s de la lengua y se considera 

la leni:,-ua que se va a enseñar en t~rminos de contenido m!s 

que en t~minos formales.(35) En otras palnbras, el criterio 

de selecci6n de un curso Funcional-Nocional se sustenta en lo 

que los alumnos necesitan para comunicarse en la lengua ex­

tranjera. Debido a que las formas indispensables para expre­

sar cualquier tipo de necesidades sem!nticas son extremada­

mente ·.-ariadas, el material en dicho tipo de cursos es lin­

gUísticamente heterog6nco.(3G) 

Sin emba1'go, se recomienda que en ol nivel inicial 

(p1•inci¿iantes) el contenido del curso (sílabo) sea basicame!!:. 

te gra::atical. Y una vez asimilada la eram!tica básica, el 

curso se transforma en sem!ntico (funcional). En esta forma 

los al~-:mos podrán producir actos comunicativos sustentados 

por la forma gramatical correcta. Dicha secuencia asegura una 

competPncia lingU{stica y comunicativa. Este m~todo trata de 

enseñar estrategias para manejar funciones particulares de la 

(35) 

(36) 

Cf. D. A. Wilkinsi Notional Syllabuoes1 a Tnxonom,y and 
ItS Relevance to Foreign Language Curriculum Department, 
p. 92. 
f.!.:. w. Oller, Op. Cit., p. 28. 
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lengua como identiricar lugares, expresar gustos, emociones, 

modos, opiniones, etc. Intenta enseñar el modo apropiado de 

comunicarse: la manera de dirigirse a las personas en el mo­

mento y forma apropiada. 



CAPITULO SEGUNDO 

VALIDEZ INTERNA 

· Como se mencion6 en el Capitulo Primero, la validez 

interna se obtiene del análisis detallado do los reactivos 

que conforman el examen y está integrado por la validez de 

contenido y de construcci6n. 

A continuaci6n se analizarán el examen de coloca.­

ci6n y los exrunenes departamentales de todos los niveles de 

ingl~s considerando el marco te6rico presentado en el primer 

capítulo de este trabajo. 

Es indispensable señalar que los exámenes departa­

mentales de los niveles de ingl6s ae conGideran una muestra 

representativa del curso que RValúan. Verif'icar si cada exa­

men es reflejo de su sílabo, requeriría de un ei]tudio <J.Ue po·­

dría ser tema de otra investigaci6n. l'or ende, cuando se val.Q. 

ran los exámenes departamentales como reflejo dQl sílabo, se 

les concede validez de contenido. Esto supone la relaci6n co­

rrecta entre el examen y los objetivos del curso. 

Los ex5.mernrn se analizar~n a la luz de la validez 

ele construcci6n, validez definida en el capitulo anl;erior e i 

lustrada con el panorama hist6rico de ln enseñanza del in~l~A. 

Asimismo, se clasificar5n los ex~menes de acuerdo a su uso. 

Para fines prácticos del lector,a continuaci6n se recapitulan 

dichas tendencias. 



TENDENCIA CONDUCTISTA 
Se basa en el estim:alí>-respuesta. 

- Se emplean objetos, dibujos y ª.2. 
tividades para ilustrar y asignar 
significado a las formas gramati­
cales. 

- Se presenta la lengua en forma de 
di!logo, restringido a par!metros 
que no equivalen al uso real de 
la lengua. 

- No se preocupa por enseñar el en­
tendimiento de las posibles rela~ 
ciones entre la forma gramatical 
con el contexto y el prop6sito. 

- Se enseñan las estructuras una 
por una con ejercicios mec!nicos. 

- El orden de las habilidades es: 
escuchar, hablar, leer y escribir. 

- El vocabulario es restringido pr.2. 
sentando un contexto reducido 
(a nivel oraci6n). 

- Se le concede gran importancia a 
la pronunciaci6n, en especial a 
la entonaci6n. 

- Se manipula la lengua sin consid!t 
rar el contenido. 

- Se usan cintas magnetof 6nicas y 

laboratorio. 
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TENDENCIA MENTALISTA 
El punto de partida es la eapaci-·· 
dad innata de cualquier persona 
para entender una lengua (LAD). 
Enf !sis en la comunicaci6n. 

- Se concede gran importancia a la 
expansi6n de vocabulario. 

- Se enfatiza la importancia de la 
comprensi6n, en especial la aud!, 
ti va. 

- Se consideran los errores como 
producto del proceso de aprendiz,!_ 
je de la lengua. 

- Se les concede igual importancia 
a las habilidades: a las escritas 
(lectura y escritura) y a las h,!! 

bladas (comprensi6n auditiva y 
producci6n oral). 

- No se repite una estructura como 
mera práctica mec6.D.ica. 

- Todos los puntos a ~nsefiar se coB_ 
textualizan por medio de di!lo­
gos, viñetas, etc. 

·TENDENCIA DE PROCESO 
El punto de partida es la capacidad comuni­
cativaº 

- Postula la interacci6n entre los factores 
externos e internos como raotor central del 
aprendizaje. 

• La producci6n y comprensi6n de la lengua son 
un sistema continuo de ezpr-&Si6nf;J'' oambio, 
de descubrimientos. 

- El individuo recibe una inf'ormaci6n lingUÍ!, 
ca que organiza y analiza en un proceso me_!! 
tal para producir. 

- Se organiza la lengua en términos de conte~ 
aido'm's que de forma. 

- Se decide lo que se enseña en base a lo que 
los estudiantes deben ser capaces de comun! 
car en la lengua extranjera: en relaci6n a 
las necesidades oem!nticas del individuo. 

- Produce competencia comunicativa: los aspe~ 
tos gramaticales est&n contenidos en los 
actos comunicativos. 

- Enseña la forma apropiada de comunicarse: 
presentan las formas de la lengua en conjua_ 
ci6n del uso de las mismasº 

- El aprendizaje se enroca a la enseñanza de 
estrategias para manejar funciones particu­
lares de la lengua como identificar lugares, 
describir, narrar, pedir permido, etcº 
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I. AltALI3IS DE LOS EXA11ENES V~ ACUERDO A LA T.l:.iWBNCIA EN LA 

ENSEt:ANZA DEL INGLES. 

1. EL EXAMEN DE COLOCACION. 

La versi6n original del examen de colocaci6n est& 

integrada por tres ex&menes denominados A, B y C respectiva­

mente por Marcela Williamson Camou.<1) Para fines prácticos 

del lector se emplearlin los mismos rubros para nombrar a cada 

examen. Inicialmente, so analizarfui de manera general para a 

continuaci6n efectuar un análisis detallado. 

El examen A consistE' en una e;u!a de la entrevista 

sostenida entre el alumno y los profesores del departamento. 

El examen B está constituido por sesenta reactivos de ~1Alnc­

ci6n múltiple encargados de revisar puntos gramaticales (cua­

renta reactivos del~ prim~ra parte y treinta de la tercera), 

diez evalúan la comprensi6n de lectura, treinta distinguen di 

f'erencias .fonéticas y diez reactivos evalúan la comprensi6n 

auditiva de un texto. El examen C está .form11do por dos r1.1acti 

vos de comprensi6n de lectura, dos de apreciación literaria 

(parte I), sesenta y cinco reactivos de opci6n multiple dedi­

cados a evaluar diversos aspectos gramatical(rn (parte II), 

(1) los Alum-
In lesas 
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tres de producci6n escrita (parte III) y diez u!s examinan la 

comprensi6n auditiva (parte IV). (Vd.se el cuadro sin6ptico 

número uno en la p!gina 53.) 

Cuando se observa por primera vez la versión origi­

nal del examen de colocaci6n se puede encuadrar dentro de la 

tendencia conductista: concede gran i111portancia a la diteren­

ciaci6n fonética; presenta la lengua en forma de dialogos re.2. 

tringidos a parhetros que no necesariamente reflejan el uso 

real de la lengua; sie;ue fielmente el orden natural de las h.!, 

bilidades: escuchar, hablar, leer y escribir. {Veáse el anexo 

número uno del examen de colocaci6n páginas 1-31.). 

Actualmente el ex:rur~n de colocaci6n no se aplica C.2, 

~o se concibi6 originalraente. El examen A ha sido suprimido, 

en su lugar se lleva a cabo una entrevista sobre asuntos rel!!, 

cionados con el estudiante (en d6nde estudi6 anteriormente, 

por qué, etc.). Esta se realiza de aeuerdo al criterio del ª.!! 

trevistador sin considerar el examen A. Aeit1ismo, esta entre­

vista se realiza después de resolver el examen B. El resulta­

do del examen B y las respuestas de la entrevista deciden si 

el examinando contestara el examen c. Loo treinta reactivos 

de discriminaci6n fonética de la parte IV del exruaen B no se 

aplican. A continuaci6n se describirá en detalle los ex~.menes 

utilizados en la actualidad. 

El examen B lo conforman cuatro partes: la primera 

y tercera son diálogos con setenta reactivos sobre aspectos 
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gramaticales, la tercera es una comprensi6n de lectura y la 

cuarta es una comprensi6n auditiva. 

El primer dililoe;o (parte I) se desarrolla en una r~ 

clirnara entre dos hermanos. E;1tcm comnntan acerca de los inci­

dentes de una película que estlin viendo casi al terminar se 

incorpora un tercer participante, la madre. El otro diálogo 

(pRrteIII) no indica el sitio en d6nde se localiza, en éste 

pai•ticipan dos j6venes ha.blando respecto a la manera de estu­

di.l.r para su examen profesional. Aunque el primer diálogo ti~ 

ne un encuadr•e físico, para conteio;tar el examen no es necesa­

rio remitirse a la situuci6n, al entorno comunicativo on don­

de se lleva a eolio. 'L'al par1~cc que ln nreocupaci6n del fl'lcnr:li­

nador radica en r>l conocimiento ¿;ramnt.ical del exRrninando a 

nivel oraci6n., Los roactivos únicamente evalúan la fornia gra­

matical. Por lo tanto, la parto I y III no evalúan el conoci­

miento de la relación entre la forma. gramatical y la función 

comunicativa en la que intervienen factores tales como el pa­

pel de los participantes, la relación entre ellos, el asuntt.·, 

el medio, etc. La contextualización en estf' di61ogo es arl;ifi 

cial y muestra la poca atenci6n a evaluar el uoo de la len~ua. 

Al respecto se puede añadir que algunos distracto­

res proporcionados son erróneos gramaticalmente. A continua­

ci6n se citarán algunos de ellos a manera de ejemplo: reacti­

vo 0-b morn ntronf'j, 11-a most tall, c mor<1 tall, 16-b fil 
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ca.Ufjht, 18-a what be eyts, 24-c talk alwa¡s too much, ,!:.!!!. 

always much y otros. Estos reactivos no s6lo proveen ejemplos 

agramaticales sino que su empleo contradice el criterio de 

Heaton. Este autor recomienda se evite proporcionar distract.E_ 

res gramaticalmente incorrectos a los al~oa cuando se elab.2. 

ra un exnmen.(2) Cuando se incurre en esta actitud se puede 

provor en el alumno unn sobregeneralizaci6n (over-generaliza­

tion) y el fortalecimiento de la ignorancia de las reatricci,2. 

nea de las reglas de las estructuras gramaticales. Esto a su 

vez, puede ocasionar la producci6n de errores cuando los alu,a 

nos emplean la lengua que estOOi aprendiendo. Desde otro punto 

de vista considero al empleo de distractores err6neos un indi 

cador m~s de la preocupaci6n por lo gramatical. 

En relaci6n al vocabulario, se puede observar que 

es bastante reducido y sencillo. Posiblemente esto sea tam­

bi~n un reflejo del criterio que sustenta el examen de coloc,!_ 

caci6n, en cuanto al uso de di&logos como instrumento de pre­

sentaci6n y práctica de las estructuras gramaticales. (VeAse 

el áp~ndice II) Aai por el an!lisis realizado se· puede consi­

derar a la parte I y III como pertenecientes a la tendencia 

conductista. 

La segunda parte del examen B es la comprenei6n de 

lectura compueAta de diez preguntas de opci6n múltiple. De a-

(2) .2f.:. J. B. Heaton, Writing Ene;lish Languase Tests, pp. 1-9. 
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cuerdo con el criterio de Mwnby(3) podemos relacionarlas con 

el concepto de lectura intensiva que exige un examen det~lla­

do del texto para contestarlas. Tambi6n eo .factible clasifi­

car las preguntas·bajo dos rubros: el sentido evidentP. y el 

sentido implícito.<4 ) Las presuntas 41, 42, 43, 44, 45 1 46, 

47 y 48 pertenecen al primer grupo y las restantes, la 49 y 

50 al segundo. En el primer tipo, las preguntas de sentido e­

vidente 1 se exige una informaci6n basada en el ::;ignifi.cado SE_ 

perficial, preciso y objetivo del texto. En tanto, en el sn­

gundo srupo, las de sentido implícito, es necesario ln infe­

rencia de hechos referidos en el texto, lo que supone un gra­

do mayor de dificultad. Ahorn bien, el valor de todas y cada 

una de li::i.s pree;untas es exactamente el mismo: tanto las pre­

guntas de sentido evidente como las de sentido implícito tie­

nen id6ntico peso en el examen. Asimismo, el orden secuiclo 

por las preguntas contribuye al entendimiento del texto: las 

preguntas esd.n agrupadas para exigir inforroaci6n primero del 

p&rrafo uno, despu6s del dos y as! sucesivamente. De esta foE, 

ma el examen de comprensi6n de lectura parece un ojercicio P.2. 

ra desarrollar la habilidad la habilidad de leer y no 9aru t•­

valuarla. 

Por lo anteriormente expuesto, se puede situar esta 

(
4
3) Cf. John Mumby 1 Ilead and Think, pp. 17-39. 

( ) Ídem 



- 31 -

parte d~l examen en doa tendencias: la conductista y la de 

proceso. En la tendencia conductista debido a que las preeun­

tas Je sentido evidente dnicamente exigen la conformaci6n del 

significado superficial, preciso y objetivo del texto. El n­

lwnno para contestarlns s6lo debe localizar la informaci6n en 

el texto, compa.r~ndola con la contenida en los reactivos. Es­

to no necesariamente significa que el alumno ha entendido el 

texto, sino que ha identificado la informuci6n requerida en 

la pregunta. Sin embar~o, cuando contesta las preguntas de 

sentido implícito el examinando organiza la informaci6n obte­

nida al leer ol texto para resolver las preguntas que exigen 

la com1JrensLón del mis1r.o. Podemos considerar su respuesta el 

resultado de la organizaci6n y análisis de la informaci6n CO,!l 

tenida tin P.l texto para. elegir la opci6n adecuada. En este ti 

po de preguntas, las de sentido implícito, el examen se rela­

ciona con la tendencia de proceso. 

La parte IV-C del examen B contiene la evaluaci6n 

de la comDrensi6n auditiva. El examinando elije la opci6n co­

rrecta de un grupo de diez reactivos después de escuchar un 

texto leido por el examinador. Estos reactivos poseen las mi~ 

mas características de la comprensi6n de lectura (parto III), 

por lo tanto los podemos clasificar en los rubros antes men­

cionados. En esta ocasi6n el rubro de sentido evidente aerupa 

a los reHctivos 111 1 112, 113, 114, 116, 117, 118 y 119, y C,!l 

tre los reactivos de sentido implícito se consirleran ol 115 y 
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120. 

En ambao partes del examen (parte II y IV), el nWn,!l_ 

ro de opciones por reactivo es muy redueido, tres. De acuerdo 

a Heaton(5), ol n~mero id6neo para las opciones es de siete, 

aunque cuatro alternativas es aceptable. Respecto al orden de 

los reactivos en la comprensi6n auditiva, encontramos un or­

den lineal, evaluando párrafo tras párrafo en estricto orden 

de aparici6n. Por ende, m~s que evaluar la comprensión auditi 

va, los reactivos parecen estaT pensados para ayudar al entcn 

dimiento del texto. Por lo tnnto, ol r;rado de dificultad se 

ve disminuí.do notablemente. (Ver sintésis del cuadro dos de 

la página 54.) 

El examen C está formado po1' cuatro .:::1::irtes: la pri­

mera evalúa la comprensión de lectura y la apreciaci6n liter,2_ 

ria; la segunda examina diversos puntos e;ramaticales; la ter­

cera evalúa la producci6n escrita y la cuarta examina la com­

prensi6n auditiva. (Veáse el cuadro uno de la página 53.) 

La primern parte est6. formada ror dos pasajes: uno 

tomado de Brideshead Revisited de Ev(·lyn WaUBh y el otro de 

T. S. Eliot de Poetr;y and Drama. Cadn pasaje contiene dos pr~ 

guntas: las primeras de cada pasaje evalúan la comprensi6n de 

lectura. En la pregunta uno del primer pasaje se pide al exa­

minando la explicaci6n en sus palabras de treA exri1·<:s.iones 

(5) 2.f.:.. J. B. Heaton, Op. Cit., pp. 39-47. 
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del autor, Evelyij Waugh. En el pasaje dos, la preeunta uno e­

xige se proporcione una frase o palabra con '\Ul significado e­

quivalente a las snis enlistadas. 

Las preguntas n6mero dos de ambos pasajeo (1 y 2) !.. 

xaminan la apreciaci6n literaria. En el pasaje uno, la pregua, 

ta nrunero dos pide se explique y proporcione ejemplos tomados 

del texto que apoyen o rechacen la aseveraci6n "Waugh's 

choice of detail and vocabulary reveal his feelings towards 

Hr. Saue;rass."(G) En el segundo pasaje, la pregunta dos pide 

al examinando discuta el erecto que el vocabulario empleado 

por r. s. Eliot logra en el texto, vocabulario y expresiones 

normales con un ligero tono ir6nico. 

Para contestar estos dos pasajes (parte I) se re­

quiere el conocimiento de las formas gramaticales aunado al 

uso de ~atás. El examinando debe emplear las estrategias a­

prendidas para manejar funciones como identificar, clasifi­

car, explicar, comentar, etc. Por ende, organiza la lengua en 

relaci6n a sus nec1rnidades semánticas. Para contestar las pre 
~ -

e;untas de apreciaci6n literaria se debe entender el texto, C,2. 

nocer las formas gramaticales de la lengua para poder identi~ 

ficar las palabras empleadas en sentido ir6nico, por ejemplo~ 

Esto supone un proceso que consiste en recibir informaci6n 

(6) I-larcela "vlilliamson, ºt· Cit., p. 66. 
"Waueh muestra su sen imiento hacia Hr Srunerass a trav6s 
de los detallon y el vocabulario que emplea" (la traduc­
ci6n AS mia) 
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lingüística y organizarla para emitir la respuesta adecuada. 

Consecuentemente, podemos relacionar la parte I del examen C 

con la tendencia de proceso. 

La. segunda parte (parte II) est~ formada por una 

conversaci6n que se desarrolla en un aeropuerto de Inglaterra 

entre una inglesa y un mexicano. Ellos comentan acerca de sus 

respectivas vidas mientras ~l espera su avi.6n para volar a M! 

xico. Para contestar el examen no es necesario considerar el 

entorno cominicativo en que se lleva a cabo el diálo50: se 

puede contestar aislando los reactivos del contexto a nivel .2. 

raci6n. Tal parece que no existe prcocupnci6n por examinar la 

relaci6n entre la forma gramatical y la funci6n comunicativa 

o uso. Unicamentc se centra en la lengua a nivel gramatical y 

a nivel oraci6n~ Asimismo, encontramos distractores agramati­

cales tal como aparecen en el examen B (parte I y III): de 

los sesenta y cinco reactivos, dieciocho tienen uno y hasta 

dos distractores gramaticalmente err6neos. A continuaci6n se 

citar&n algunos a manera de ejemplo, el reactivo 5-a must to 

be posted, 9-a he were afraid, 1?-c can to be improved, 18-a 

for to wait, 20-a seem not to be, 25-a had beginninp¡ to work 

b being working y otros. Como ya dijimos estos distractores 

fomentan la sobregeneralizaci6n (over-generalization) de re­

glas gramaticales err6neas. (Ver página 29.) 

La tercera parte del examen ost~ formada por dos 

secciones: A y B. La. secci6n A contion~ dos opciones para 
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elaborar una ~omposición de cien palabras aproximadamPnt~.La 

primera pide una nl)_rraci6n df' lo acaecido 111 noche anterior 

CUR.ndo se escucharon alt;unos ruidos a las 3 a.m.; la Aigui.en­

te pregunta pide 1fl descripción de la reacción del f'Xaroinando 

al notar la p~rdida de su c11rtera. Para dP.sarrollar cualquifi­

ra de las composiciones es indispensablA conocer las reglas 

gramaticales y saber manejar y elaborar funcionPs l.'f'tórican 

de la lengua: el exan1inando debe saber como narrar, describir, 

exponer, explicar, comentar, Ptc. I.o que necer:ii:1riam9nte i111pli 

ca un proceso: el alu1nno tienP que .rormfl.r y orp;aniza1· oracin­

nes gramaticales, contcxtualmf'nte corrPctas y apropiadA.s. 

parte III del examen C con la tendencia de proc0so. 

La parte IV <>vr-ilún. ln comprPnsión aud:i.t;ivn y co11Hi.t. 

te on diez reactivos de opci6n múltiple con trP.s nlternativ:;if-~ 

cada uno. Todos se pueden rel~<cionnr r.on las prer.;untas de se.u 

tido evidente (reactivos 66, 67 1 68 1 fi9, '?O, 71, 72, 73, 7L~ y 

75) debido a que al contentarse se recurre a la información 

objetiva, precisa y superficial d.el texto. Por lo tanto pert!.:, 

nece a la tendencia condur.tista. (Veáse el cuadro tres tle lo 

p~~ina 55.) 

2. EXAI1EN DEPARTAMENTAL DE PREFACULTATIVO. 

A pesar de estar formado el curso de prefar.ultativo 
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de dos nemestrcs y en cada uno de ellos aplicarse un examen 

. departauental, en este trabajo únicamente se considerará el ~ 

xamen departamental del se~undo semestre. Esto se debe a que 

este examen determ:ina el past~ de nivel prefacultativo :il pri­

mer nivel de inglés. 

El examen departamental del segundo semestre de pr~ 

facultativo está formado por 12 sec:ciones consist· ntes 0n ".'U~ 

tro diálogos (1, 2, 7 y8), tres párr3fos (seccionrs 3, 4 y 5), 

un grupo de oraciones aisladas a complPtar tomando como 'base 

un texto. escrito (secci6n 9), una compo:1ici6n breve a desurr.Q 

llar (secci6n 11), una comprensi6n de lectura (secci6n 10) y 

otra auditiva (secci6n 12). Para unri. :nayor oprec~.1.CJ.6n vert~F:. 

el cuadro número cuatro de la página 55. 

El examen ne puede ubicar en dos len:kn·~j a.:; c11 la 

ensefianza del inGlés: en la tendencia conductistn y e~ la de 

proceso. A la primera tendencia pertenecen las secciones uno, 

siete (diálogos), tres, cuatro, cinco (ptirrafos), seis (pra­

ciones aisladas) y diez (comprensi6n de lectura, reactivo;; :i, 

b, e, d, e, f, By h). A la scgunaa tendencia, u le d~ procu­

so pertenecen las secciones dos, ocho (diálogos), nueve (ora­

ciones aisladas), diez (reactivos i y j), 11 (composici6n) y 

12 (comprensi6n auditiva~º 

A continuaci6n exploraremos las secciones pPrtene­

cicntes a lu tendencia conductista. Ln secci6n uno es un diá-
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logo realizado entre un hij.o y. sus padres que comentan las 

ventajas y desventajas de la medicina y la aviaci6n, examina 

los comparativos. La siguiente conversaci6n (secci6n 7) tran.!!_ 

curre dentro y fuera de una biblioteca .entre dos estudiant.es 

quienes comentan acerca de la demora de Un compañero y del t~ 

ma de investigaci6n en la biblioteca. Se evalúa la elabora­

ci6n de inf'erencias empleando should, could, ~· La scc­

ci6n tres, un p6.rrafo que se debe completar con preposicio­

nes. El siguiente párrafo (secci6n 4) tiene lugar fuera de un 

cine cuando un joven confunde al hermano de su novia con un 

pretendiente, atiende el uso de los adverbios. El último p!­

rrato (secci6n 5) consiste en una biografía de un estudiante; 

evalúa las conjunciones adverbiales. La secci6n seis est& fO!, 

mada por un grupo de oraciones aisladas cuyo único prop6sito 

es el Reportad Speech. 

Para contestar las secciones anteriores ( 1., 3, 4, 5, 

6, 7, 10: a, b, e, d, e,!, g, h) únicamente·es necesario co­

nocer la regla gramatical sin consid~rar las funciones de la 

lengua o el contexto de la misma. Al contestar la primera se~ 

ción, por ejemplo, se puede elegir las opciones correctas a 

nivel de cada oración sin que necesariamente se relacionen 

con lo dicho anteriormente. 

Debido a lo anteriormente expuesto, se puede rela­

cionar esta parte del examen con la tendencia conductista, e~ 

racterizada por la preocupaci6n por lo gramatical, la unidad 
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a nivel oraci6n, la evaluaci6n de un s6lo aspecto o punto gr~ 

matical a la vez. 

Las secciones dos, ocho (conversaciones), nueve (o­

raciones aisladas·basadas en un texto) y 11 (composici6n) pe!:_ 

tenecen a la tendencia de proceso. La sección dos (conversa­

ción) se desarrolla entre un policia y la testigo de un asal­

to bancario, quien contesta algunas preguntas en relación a 

lo acaecido. Dicha conversación evalúa la elaboraci6n de cla~ 

sulas adjetivas, sustantivas y adverbiales. La siguiente con­

versaci6n (sección ocho) tiene lugar entre dos amigos. Estos 

comentan en torno a un incidente ocurrido a uno de ellos cu!l!!, 

do con.fundi6 a un perico con una persona que pretendía asus­

tarlo. Este examina la inferencia de hechos pasados, la capa­

cidad de comentar sobre hechos ya sucedidos. Las oraciones 

aisladas de la sección nueve se elaboran de acuerdo al texto 

escrito; tratan de las ventajas y desventajas de realizar un 

paseo o cumplir con las tareas escolares; evalúa los condici,2_ 

nales en la elaboraci6n de posibles consecuencias de determi­

nada decisión, lamenta acciones acaecidas en el pasado. 

En todas estas secciones (2, B, 9, 11) la elección 

lingliística depende del texto, de la relación entre las par­

tes que lo integran. El individuo recibe una información lin­

gliística que organiza y analiza en un proceso mental para emi 

tir la respuesta apropiada. Se organiza la lengua en términos 

de contenido y·de forma. Por ejemplo, en la secci6n nueve del 
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examen se debe conocer la regla gr:\lnatical para elaborar una 

oraci6n condicional, pero dicha tarea depende de la informa­

ción recibida en el párrafo anterior a esta secci6n, para pr.2, 

cesarla y e~itir la respuesta adecuada. En esta sección y en 

sus afines en este rubro se evalúan las formas de la lengua 

junto al uso de las mismas• La decisión de las formas y fun­

ciones empleadas por el examinando dependen de lo que 61 de­

sea comunicar y requiere para comunicarse. 

La comprensi6n de lectura (sección 10) contiene 

diez preguntas: cinco abiertas (a, b, c, d, e) y cinco de fa! 

so-verdadero (f, g, h y j). Las primeras ocho preguntas, a, b, 

c, d, e, f, g, h, se pueden relacionar con las de sentido ev,i 

dente, mencionadas en la página 29. Las dos restantes, i, j, 

son de sentido implícito. 

Por lo anteriormente expuesto, podemos agrupar las 

preguntas en dos tendencias: las ocho primeras (a, b, c, d, e, 

r, g, h) pertenecen a la tendencia conductista porque se con­

testan con sólo ubicar la información en el texto: al confro!! 

tar la información requerida en las preguntas con el texto se 

puede copiar la información faltante y contes:tar la pregunta • 

. Esto no requiere del entendimiento profundo del texto por PQI. 

te del alumno. Las dos preguntas restantes, i, j, pertenecen 

a la tendencia de proceso: el examinando al recibir la infor­

mación del texto la nnaliza y la organiza para producir la 

respuesta adecuada a la pregunta formulada. 
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La comprensi6n auditiva, secci6n 12 del examen, es­

t! integrada de cinco preguntas: tres del tipo falso-verdade­

ro y dos preguntas abiertas. Las tres primeras preguntas se 

pueden considerar·de sentido evidente: exigen información ob­

jetiva y superficial del texto. Por lo tanto, pertenecen a la 

tendencia conductista. (Conviene aclarar que el término texto 

en este entorno no se refiere a algo escrito sino al conteni­

do de la cinta magnetofónica que escuchan los examinandos.) 

Respecto a las dos preguntas restantes, la cuatro y la cinco, 

se pueden relacionar con las preguntas de sentido implícito: 

se contestan después de haber entendido el contenido de l~ 

cinta, de haberlo decodificado para elaborar la respuesta ad~ 

cuada. Por esta raz6n hemos encuadrad~ estas dos preguntas 

dentro de la tendencia de proceso. 

Finalmente cabe señalar que todas las preguntas (1, 

2, 3, 4, 5) adolecen de la misma falla detectada en la com­

prenoi6n de lectura: se presentan en forma lineal. Ve!se el 

cuadro cinco de la p!gina 5? º 

3. LOS EXAMENES DEPARTAMENTALES DEL PRIMER Y 

SEGUNDO NIVEL DE INGLES. 

El examen departamental del primer nivel de inglés 

está integrado por ocho secciones: cuatro di!logos (secciones 

I, III, IV, V) y cuatro narraciones (secciones II, VI, VII, 
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VIII). La descripción de las secciones de este examen se en­

cuentra en el cuadro seis de la plgina 58. 

También en este examen coexisten las dos tendencias 

antes mencionadas: la de proceso y la conductista. Esta -tilti­

ma la encontramos en la sección I 1 ;parte de la sección IV 

(diálogos) y la sección VIII (narración). La conversación de 

la primera sección es entre dos amigos quienes comentan acer­

ca de las vacaciones de uno de ellos. Este examina la formul.!!:, 

ción y aceptación de sugerencias con ~' recommend y la 

frase in case. El diálogo de la sección IV tiene lugar entre 

dos amigas quienes comentan acerca de la asistencia de una de 

ellas al teatro; evalúa la formulación de lamentaciones de a.E_ 

ciones pasadas, narración de eventos acaecidos en el pasado y 

establecimiento de hipótesis con el tercer condicional, el P.!!:. 

sado simple y ~ perfecto. La sección VIII está constituida 

por una narración acerca de un explorador que marchó al polo 

sur, se examinan los condicionales para la.I!lentar acciones pa­

sadas, elaborar sugerencias. 

Para contestar las secciones del examen se requiere 

conocer 6nicamente la regla gramatical sin necesidad de cona! 

derar el texto en su totalidad o bien.haber memorizado las e~ 

tructuras presentadas en el texto Stud.ying Strategies unidad 

uno. Los al'U.Illllos han aprendido que después de recommend sigue 

un suat;uitivo o gerundio; después de you mustn't miss sigue 

el nombre del lugar y la sugerencia, etc. Por lo tanto la ev.!!:, 
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luación es en gran medida sobre estructuras practicadas y me­

morizadas en el curso. La secci6n evalúa a un mero nivel de .!?. 

ración. 

En las secciones restantes del exa~en (II, III, V, 

.vr,VII) la tendencia prevaleciente es la de proceso. La sec­

ción II contiene datos biograficos sobre Hemingway, datos que 

el examinando debe utilizar para completar cinco aseveracio­

nes. El di~lo~o de la sección III sucede entre una pareja de 

esposos que buscan y localizan su auto al salir del teatro, .!!. 

valúa inferencias, deducciones con verbos modales y descrip­

ciones con el presente pasivo. La siguiente conversación (ses 

ci6n V) tiene lugar entre un miembro importante de la socie­

dad y un juez, trata de un incidente con un auto, se examina 

el Reported Speech. La sección VI es una narración acerca de 

la importancia del juego y su relación con el niño, se eva­

lúan tiempos verbales. El siguiente pasaje (sección VII) es o 

tra narración que gira en torno a la educación y se debe com­

pletar empleando conectores adecuados. 

En estas secciones (II, III, V, VI, VII) es indis­

pensable el conocimiento de las reglas gramaticales aunadas 

al uso de las mismas. Por ejemplo, en la sección V el exami­

nando debe reportar los hechos contenidos en un diálogo y pa­

ra esto es necesario re-decodificar la información. En la se~ 

ci6n VII no basta con conocer la teoria para emplear los co­

nectores, sino que es necesario entender el texto para selec-
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cionar el conector adecuado. 

La sección IV merece un comentario aparte. Podemos 

a.firmar que en esta parte del examen convergen las dos tendea 

cias: una parte se puede contestar a nivel oraci6n, únicamen­

te empleando el conocimiento gramatical. La parte restante d~ 

pende del entendimiento del texto para poder responder adeCU.!, 

damente por esta raz6n se puede concluir que pertenece a la 

tendencia conductista y a la de proceso. Ve!se el cuadro sie­

te de la p!gina 59. 

El Examen Departamental del Segundo Nivel de lngl~s. 

El examen departamental del segundo nivel de ingl&s 

est! formado por ocho secciones: dos p!rra.fos para completar 

(secciones I, II), cinco secciones de oraciones aisladas (III, 

IV, V, VI, VII) 7 una comprensi6n de lectura en la sección 

VIII. Valse el cuadro n6mero ocho de la p&gina 60. 

En este examen existe una tuerte tendencia a eva­

luar el conocimiento gramatical de la lengua, la tendencia 

conductista. !As secciones pertenecientes a este rubro son: I, 

II, III, IV, V, VI, VII 7 parte de la VIII. 

El plrrato (secci6n II) es una descripci6n del día 

de muertos en K6xico 7 evalúa el presente simple. La secci6n 

III consiste en un grupo de oraciones aisladas. Estas exami­

nan algunos conectores de adici6n e inversiones sinticticas. 
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El subsecuente grupo de oraciones independientes (secci6n IV) 

eval6a la voz pasiva. El siguiente grupo de oraciones aisla• 

das (secci6n V) revisa el uso de intinitivos. A continuaci6n, 

el uso del gerundio e intinitivo constituyen el punto a eva­

luar de las oraciones de la secci6n VI. En seguida, en la se~ 

ci6n VII, el uso de las conjunciones complejas es el prop6si­

to de la evaluaoi6n. 

La. secci6n I (párrafo) trata de una pareja que com­

pr6 una casa en mal estado y necesita reparaci6n, evalúa tie,!! 

pos verbales. Esta secci6n merece un comentario aparte. Aun­

que pertenece a la tendencia conductista presenta un mayor 

grado de dificultad. 

En todas y cada una de las secciones (I, II, III, 

IV, V, VX. VII y pnrte de la VIII) la premisa indispensable 

para contestar radica en el conocimiento de la regla gramati­

cal. Por ejemplo, basta saber que despu~s de remember se es­

cribe el gerundio del verbo para contestar acertadamente el 

punto tres de la secci6n III. Se evalúan las estructuras, los 

puntos gramaticales uno a uno en tormB independiente. La len­

gua se examina a nivel de oraci6n. 

La secci6n VIII pertenece a la tendencia conductis­

ta 7 a la de proceso. En la primera se agrupan los reactivos 

uno, dos 7 tres. Estos eval~an el conocimiento gramatical-fu!l 

cional de la lengua. Se pueden contestar a nivel oraoi6n sin 

considerar el texto en donde se encuentren. En la tendencia 
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de proceso se encuentran los reactivos de comprensión de lec­

tura, custro, cinco y seis, reactivos de sentido implícito. 

(Ver página 30 de este capitulo.) 

Para resolver las preguntas de comprensión de lec~ 

ra se requiere del conocimiento gramatical de la lengua junto 

a otro funcional de la misma. El mensaje que se desea elabo­

rar determina las formas estructurales empleadas en la elabo­

ración de ~ste. Para contestar las preguntas es necesario la 

organizaci6n de las formas gramaticales en base al mensaje. 

Ver el cuadro número nueve de la página61. 

4. LOS EX.Af1ENES DEPARTAMENTALES DEL TERCER Y CUARTO 

NIVEL DE INGLES. 

El examen departamental del tercer.nivel se.canfor~ 

ma de nueve secciones: cinco secciones de oraciones aisladas 

(I, II, III, IV, V), un fragmento de Locomotive 38, the 

O,jibvay de 'William Saroyan (secci6n VI), un texto de Frank 

O'Connor titulado First Con.fession (secciones VII, VIII y IX). 

Ve!se el cuadro n6.mero diez de la p6gina62. 

Las tendencias antes mencionadas coexisten nuevame,a 

te, la conductista y la de proceso. La conductista se locali­

za en las secciones I, II, III, VII, VIII y la parte A de la 

IX (comprensión de lectura). 
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El primer grupo de oracionec (occci6n I) examina el 

uso del verbo to be. El subsecuente grupo (sccci6n II) evalúa 

la concordancia de tiempos verbales. Las siguientes oraciones 

(secci6n III) examinan los pronombres complementos. Lar; ::e C.'.­

ciones I y II se diferencian de la III en el grado de dificul 

tad. Las dos primeras son un poco m~s complejno que la III. 

Las oraciones de la secci6n III se emplean como un vehículo 

para examinan los pronombres complementos. Se presenta la le!! 

gua en parfunentros que no equivalen al uso real de la lengua: 

las oraciones son un pretexto para evaluar el pwito gramati­

cal deseado. La secciónes VII y VIII eval~an el conocimiento 

gramatical-funcional de la lengua y se realiza en base a un 

texto de O'Connor. 

Se situa a la secciónes VII y VIII en la tendencia 

conductista debido a que es factible contestarse a nivel de .2. 

raci6n, con el identificar a ~ (secci6n VIII) como el suje­

to de la oraci6n es suficiente, por ejemplo. Esto no signifi­

ca el entendimiento profundo de la oraci6n. 

La parte A de la secci6n IX evalúa la comprensi6n 

del mismo texto de Frank O'Connor titulado First Confession. 

Las preguntas de esta secci6n se pueden ubicar dentro de las 

preguntas de sentido evidente: exigen una informaci6n superfi 

cial, precisa y objetiva del texto. Esto s6lo presupone que 

el alumno localiza la informaci6n en el texto de O'Connor pa­

pa contestar las preguntas. Debido a esta circunstancia se 
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puede ubicar esta secci6n en la tendencia conductista. 

La tendencia de proceso se encuentra en las seccio­

nes IV, V {grupo de oraciones aisladas), VI (fragmento de 

Saroyan) y la parte B de la secci6n IX. 

Él grupo de oraciones de la secci6n IV atiende la 

relaci6n entre oraciones. La secci6n V consiste en un grupo 

de oracion.es aisladas dedicadas a examinar la subordinaci6n 

de oraciones. El fragmento de Saroyan, Locomotive 38, the 

Ojibway (secci6n VI) se debe puntuar. La secci6n IX, parte B 

examina la apreciaci6n literaria del examinando y se basa en 

el texto de O'Connor. 

Para contestar las secciones IV, V, VI y IX-Bel a­

lumno tiene que emplear las formas adecuadas de la lengua en 

combinaci6n con su uso correcto. Este presupone un proceso 

cognoscitivo del examinando, el·cual combina el conocimiento 

de la forma gramatical con la propiedad de la misma: saber la 

forma de dirigirse al examinador, el uso de las funciones pe!: 

tinentes (describir, narrar, ilustrar, etc) y el tono adecua­

do para escribir un ensayo. Veáse el cuadro número 11 de la 

página63. 

El Examen Departamental del Cuarto Nivel de Ingl6s. 

El examen departamental del cuarto nivel de ingl6s 

está formado por ocho secciones: cinco oraciones aisladas 
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(secciones I, III, IV, V y VII), dos fragmentos de narracio­

nes (secciones II y VI) y un texto de E. B. White titulado 

Once More On the Lake (secci6n VIII). Veáse el cuadro número 

12 de la página 64. 

En esta ocasi6n las secciones III, IV (oraciones 

aisladas) y la VII est!n dentro de la tendencia conductista. 

El grupo de oraciones de la aecci6n III se enfoca al uso de 

preposiciones y gerundio. Las siguientes oraciones (seoci6n 

IV) evalúan cuatro verbos específicos. La aecci6n VII atiende 

el análisis gramatical-funcional de la lengua. Esta parte del 

examen evalúa a nivel de oraci6n y muestra que el inter~s 

principal radica en el conocimiento de la regla .·grmatical sin 

considerar el valor comunicativo. Con relaci6n al nivel ante­

rior (III) notamos un mayor grado de dificultad en las tareas 

a realizar. 

El resto del examen, las secciones I, II, V, VI y 

VIII, pertenecen a la tendencia de proceso de la enseñanza de 

la lengua. El primer grupo de oraciones aisladas (secci6n 1) 

examina el uso de conectores. La secci6n V evalúa la capaci­

dad de elaborar oraciones complejas. El primer pasaje (nec­

ci6n II) examina la concordancia de tiempos verbales. El si­

guiente párrafo (secci6n VI) pertenece a un ensayo que dcbr. 

ser puntuado. La secci6n VIII examina la comprensión de lect,!! 

ra (reactivo 2) y la apreciación literaria (reactivo 1 y 3). 

Las secciones I y V a simple vista podrían catalo-
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garse dentro de la tendencia conductista (preocupación por lo 

gramatical, nivel de oraci6n)o Sin embargo, es evidente la 

complejidad de la tarea. Para contestar estas secciones hay 

que analizar el co~tenido y elaborar la respuesta, lo que im­

plica un proceso mental. La sección II al igual que la I y V 

se centra en lo gramatical (tiempos verbales). No obstante el 

examinando para contestar correctamente esta sección tiene 

que relacionar las partes que integran el texto. Por lo tanto, 

se le puede considerar dentro de la tendencia de proceso. 

Las secciones VI y VIII implican una mayor libertad 

y complejidad en la tarea a realizar. Así en la sección VIII 

(1 y 3) la respuesta depende de lo que se desea comunicar; de 

la forma id6nea para dirigirse al examinador y de la selec­

ci6n de estructuras gramaticales para las funciones ret6ricas 

que se emplean. La pregunta de comprensión de lectura es de 

sentido implícito. Porque exige el entendimiento total del 

texto por parte del examinando. Tal pareciera que la teoría 

de puntuar es nuevamente gramatical, pero no es únicamente 

formal ya que implica cierta libertad de selección, en cuanto 

al significado que se desea comunicar. Veáse el cuadro número 

13 de la página 65. 
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5. LOS ~XAMENES DEPARTAMENTALES DEL QUINTO Y SEXTO 

NIVEL DE INGLES. 

El examen departamental del quinto nivel de ingl~s 

est& formado por dos secciones: una evalúa la parte gramati­

cal-funcional de la lengua (secci6n A) y la otra atiende la 

comprensi6n de lectura y la evaluaci6n literaria de un texto 

(secci6n B). Las secciones est6.n basadas en un extracto de u­

na obra de Bertrand Russell titulada "Work" en The Congue:, t; 

ot Happiness. Veáse el cuadro número 14 de la p~gina 66. 

En este examen tambilm coexisten las dos tendencias 

antes mencionadas, la conductista y la de proceso, La conduc­

tista se localiza en la secci6n A, reactivos 11 y 12, exami­

nan el conocimiento gramatical-funcional de la lengua. Estas 

son conductistas en el sentido de que esfactible contestar­

les a nivel oraci6n; las partes de la lengua son identifica­

dables en la oraci6n en la que se encuentran, sin considerar 

el contexto de la misma. Esta circunstancia no implica el en­

tendimiento profunco de la oraci6n en la que est~n las partes 

de la lengua que le es exigido identificar. 

La secci6n A (reactivos 1-10) y la secci6n B perte­

necen a la tendencia de proceso en la enseñanza de la lengua. 

La secci6n A (los primeron 10 reactivos) se puede contestar 

considerando todo el texto de Bertrand Russell. Eoto se dife­

rencia de los dos Últimos reactivos (11 y 12) que s6lo eva-
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lÚan a nivel de oraci6n. La secci6n B est! integrada por cua• 

tro reactivos: tres de los cuales (1, 2, y 3) examinan la CO!!!, 

prensi6n de lectura y uno examina la apreciaci6n literaria en 

combinaci6n con la comprensi6n de lectura. Las preguntas de 

la comprensi6n de lectura se pueden relacionar con las de se~ 

tido implícito: el examinando debe entender la idea del texto 

para poder contestar las preguntas adecuadamente. Cuando el .2. 

xaminando lee el texto de Bertrand Russell no s61o debe ente~ 

derlo sino también.debe ser capaz de expresar lo que cada pre 

gunta exige. Esta tarea implica la elecci6n de las formas gr!_ 

maticales en base al mensaje que desea elaborar, as! como ma­

nejar las funciones ret6ricas de la lengua como describir, d~ 

finir, explicar, expresar opiniones, etc. 

Para contestar estas secciones el examinando al reci­

bir una informaci6n lingüfstica·la organiza para emitir la 

respuesta adecuada. El alumno elige las formas gramaticales 

de acuerdo a sus necesidades sem~ticas. Por lo anteriormente 

expuesto, podemos relacionar estas secciones con la tendencia 

de proceso. Ve!se el cuadro número 15 de la p!ginaG?. 

El.Examen Departamental del Sexto Nivel de Ingl~s. 

El examen departamental del sexto nivel de ingl6s 

est! formado por dos secciones: la primera atiende la parte 

gramatical-funcional del examen y la segunda secci6n examina 
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la comprensi6n de lectura y la apreciaci6n literaria. Ambas 

secciones están diseñadas en base a un texto de W. H. Auden 

titulado 11Work, Lobor and Play". La primera secci6n está int~ 

grada por dos reaotivoa y la segunda secci6n se conforma de 

cuatro preguntas abiertas: la pregunta uno y cuatro examinan 

la comprensi6n de lectura y las preguntas dos y tres evalúan 

la apreciaci6n literaria. Veáse el cuadro 16 de la página 68. 

Nuevamente la tendencia de proceso predomina en es­

te examen. Sin embargo, la primera secci6n pertenece a la ten. 

dencia conductista porque se puede a nivel de oraci6n, sólo 

considerando la oraci6n sin tomar en cuenta el contexto en 

donde aparece. 

Las preguntas de comprensi6n de lectura (2 y 3). se 

pueden relacionar cor. las preguntas de sentido implícito, tul 

como se ha deocrito a lo largo del trabajo. Para contestar e§. 

ta parte del examen es indispensable conocer las rc6las gram!!_ 

ticales de la lengua aunadas al uso de las mismas. Se eli~en 

las formas de acuerdo a las necesidades semánticas. El exami~ 

nando debe manejar funciones ret6ricas de la lengua como eje.!!!. 

plificar, ·describir, definir, etc. Veáse el cuadro n6mero 17 

de la página 690 
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(cuadro 1) VERSION ORIGINAL DEL EXAMEN DE COLOCACION. 

INTEGRADO POR PARTES SECCIONES DESCRIPCION USO ACTUAL 

Examen A comprensi6n auditiva y producci6n oral no se aplica 

Examen B I/III ?O REACTIVOS-PUNTOS GRAMATICALES SE APLICA 

II 10 REACTIVOS-COM.PRENSION DE LECTURA SE APLICA 

IV AyB 30 reactivos-diferencias fon&ticas no se aplica 

IV e 10 REACTIVOS-COMPRENSION AUDITIVA SE APLICA 

Examen e I 2 reactivos-comprenei6n de lectura no se aplica 

I 2 REACTIVOS-APRECIACION LITERARIA SE APLICA 

II 65 REACTIVOS-PUNTOS GRAMATICALES SE APLICA 

III A 2 REACTIVOS-COMPOSICION ESCRITA SE APLICA 

III B 1 REACTIVO-COMPOSICION ESCRITA SE APLICA 

IV 10 REACTIVOS-COMPRENSION AUDITIVA SE APLICA 



(cuadro 2) 

PARTES QUE LO INTEGRAN 

I/III 

II: 41, 42, 43, 44, 45, 
46, 4? y 48 

IV: 111~ 112, 11&, 114t 
116, 11?, 118 y 119 

II: 4-9 y 50 

IV: 115 y 120 

TENDENCIA 

Conductista 

Conductista 

Conductista 

De ]?roceso 

De Proceso 
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EXAMEN B 

CARACTERISTICAS 

-No es necesario especificar el entorno comunica-
tivo., 

- Conocimiento gramatical a nivel oraci6n. 
- Evalúa la forma gramatical. 
- La contextualizaci6n lingüística es una forma 

vacía del uso de la lengua. 
- Distractores err6neos gramaticalmente. 
- Vocabulatio restringidoº 
- Se pide el significado superficial, preciso y 

objetivo del texto. 
• El orden de las preguntas propicia el entendimie.e:. 

to del texto, no lo evalúaº 
- El nfunero de opciones es muy deducido. 
- No es necesario entender el texto para contestar. 
- Se organiza, analiza, decodifica la informaci6n 

recibida para contestar las preguntas. 
- Comprensi6n del te~to. 
- Orden lineal de los reactivos¡ propicia el enten-

dimientoº 

1 



(cuadro 3) 

PARTES QUE LO INTEGRAN TENDENCIA 

I De proceso 

III-A De Proceso 

II Conductista 

IV Conductista 

- 55 -

EXAHEN C 

DESCRIPCION 

- Conocimiento de las formas gramaticales de la 
lengua aunadas a las del uso. 

- Debe manejar funciones de la lengua: identifi 
car, definir, narrar, etc. 

- Organiza la lengua de acuerdo a necesidades 
semánticas. 
Recibe la informaci6n lingU!stica, la organiza 
para emitir la respuesta correcta. 

- Se elaboran oraciones gramaticalmente correctas 
y textualmente apropiadas. 

- No es necesario consid&~ar el entorno comunicati 
vo para contestar los reactivos. 

- Evalúa el conocimiento gramatical a.nivel oraci6n. 
- Exige informaci6n precisa, objetiva y superficial 

del texto,. 
- No es necesario entender el texto para contestar 

adecuadamente. 



(cuadro 4) 

SECCION 

1 (diálogo) 

2 (diálogo) 

i (párrafo) 
4 (párrafo) 
5 (párrafo) 

6 (oraciones 
aisladas) 

7 (diálogo) 

8 (diUogo) 

9 (oraciones 
aisladas) 

10 (compren 
si6n de 
lectura) 

11 (composi 
ci6n 

12 (compren 
si6n aü 
di ti va) 
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EXAMEN DEPARTAMENTAL DE PREFACULTATIVO 

HABILIDADES 

Cómprensi6n de lectura y producci6n escrita 

" 11 11 11 11 •• 

11 11 11 " 11 11 

11 11 11 11 11 11 

11 11 11 11 11 11 

Producci6n escrita 

Comprensi6n de lectura y producci6n escrita 

11 11 11 11 11 

11 11 11 " " 
11 11 11 " " 

Producci6n escrita 

Comprensi6n auditiva y producci6n escrita 

FOR!-IATO 

Opci6n múltiple 

Completar 

Opci6n múltiple 
11 11 

Completar 

Conversaci6n 

Opci6n múltiple 

Completar 

11 

Preguntas abie,;: 
tas, falso-ver­
dadero. 
Contestar cuatro 
preguntas. 
Preguntas abieE., 
taa, falso-ve,;: 
dadero. 

CONTENIDO 

Compara ti vos. 

Claúsulas adjetivas, 
adverbiales y sustan 
ti vas. -
Preposiciones. 
So, such as. 
For, during, ~' 

~· 
Reportad Speech. 

Inferencias con pr~ 
sente simple y ver­
bos modales. 
Inferencias pasadas 
)!&, might, ~· 
Comentar hechos paa~ 
dos-condicionales. 
Catastrophe in Cen­
tral Asia. 

Education in Cuba. 
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(cuadro 5) EXAMEN DJ:.'PARTAM.ENTAL DE PREFACULTATIVO 

PARTES QUE LO INTEGRAN TENDENCIA 

1, 3, 4, 5, 6, ? Conductista 

10: a, b, c, d, e, r, g, Conductista 
h. 

12: 1, 2, 3 
2, 8, 9, 11 De Proceso 

10: i, j De Proceso 

12: 4' 5 De Proceso 

CARACTERISTICAS 

- Conocimiento de la regla gramatical sin consid!!, 
rar la funci6n de la misma. 

- Se manipula la lengua sin considerar el contenidoo 
- Evalúa estructuras aisladas: una a una. 
- Exige informaci6n objetiva del texto. 
- Las preguntas son lineales: piden la informaci6n 

en forma lineal, p!rrafo tras párrafo. 
- La elecci6n lingU!stica depende de la relaci6n 

entre las partes que integran el texto 
- Se recibe una informaci6n que se organiza y anali 

za para contestar las preguntas. 
- Se organiza la lengua en t~rminos de contenido y 

de forma. 
- Las formas y funciones gramaticales dependen de 

lo que se desea comunicar. 
- El examinando recibe una informaci6n del texto 

que analiza y decodifica para contestar adecuad!_ 
mente. 
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(cuadro 6) EXA1'1EN DEPARTAMENTAL DEL PRIMER NIVEL DE INGLES 

SECCIONES HABILIDADES FORMATO CONTENIDO 

I (diálogo) Comprensi6n de: lectura y producci6n escrita Completar Formulaci6n y conc~ 
si6n de sugerencias-
~' recommend. 

II (narra- 11 11 11 11 " 11 Reestructura- éiaúsulas. 
ci6n y .Q. 

. , 
sintácti e ion 

raciones ca 
aisladas) 

III (di&lo- 11 11 11 " " 11 Completar Inferencias y deduc-
go) cienes-verbos moda-

les. 
IV (di6.logo) " 11 " " " 11 " For:nulaci6n de hip6t~ 

sis, lamentaciones-
tercer condicional. 

V (diálogo) ti 11 11 11 11 11 Reescribir ReEorted S:eeech. 
VI (narra- " 11 11 11 " 11 Escribir la for Tiempos verbales. 

ción) ma correcta del 
verbo 

VII (narra- " " 11 1\ 11 " Completar Conectores. 
ci6n) 

VIII (narr_! 11 " 11 11 11 11 11 Lamentar h·.}Chos pa· 
ci6n) sados-condicionalcs. 
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(cuadro 7) EXAMEN DEPARTA.MEN'.fAL DEL PRIMER NIVEL DE INGLES 

SECCIONES QUE LO INTEGRAN TENDE~CIA 

I, parte de IV, VIII 

II, III, parte de IV, 

V, VI, VII 

Conductista 

De Proceso 

CARACTEHISTICAS 

- Conocimi~nto de la regla gramatical sin conside­

rar el entorno lingU!stico. 

- No se preocupa por el entendimiento de las rel.!_ 

ciones entre la forma gramatical con el contexto 

y prop6sito. 

- Se eval~an las estructuras una a una. 

- Conocimiento de las reglas gramaticales aunadas 

al uso de las mismas. 

- Se eligen las formas lingüísticas en relaci6n 

a las necesidades semánticas. 

- El alumno recibe una informaci6n lingüística que 

decodifica en un proceso mental para que emita 

la respuesta adecuada. 
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(cuadro 8) EXAMEN DEPAR'l'AMENTAL DEL SEGUNDO NIVBL DE INGLES 

::::ECCIONES HABILIDADES FORMATO CONTENIDO 
I (p!rrafo) Comprensi6n de lectura y producci6n escrita Escribir la tO!., 'l'iumpos verbales. 

ma correcta de 
los verbos. 

II (párrafo) 11 11 11 11 11 11 Opci6n m6ltipfo ll't;ccnte oimple. 
III ( oraci.2, 11 11 11 11 11 11 Reescribir Or!!. Conectores de adi 

nes ai§. cianea ci6n e inversio-
ladas) nes sintácticas. 

IV (oraci.Q_ 11 " 11 11 11 11 Reescribir Or.!, Voz pasiva. 
nes ai!:!_ ciones 
ladas) 

V (oracio- 11 11 11 11 " 11 Escribir la fo!, Uso de infinitivos. 
nes ais- ma correcta de 

ladas) los verbos 
VI (oraci.Q. 11 " 11 " 11 " Opci6n múltiple Uso de gerundio e 

nes ai.§_ inf i ni t.l vo • 
ladas) 

VII (oraci.Q_ 11 " 11 11 11 11 Reescribir Conjunciones. 
nes ai.§_ oraciones 
ladas) 

VIII: 1 t 2 11 11 11 11 11 11 ldAntificar Gramatical-funci~ 

y 3 nal. 

VIII: 4, 5 11 11 11 11 11 11 l:'reguntan Com¡irensión de 

y 6 abiertas lectura. 
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(cuadro 9) EL EX.Al".EN DEPARTAMENTAL DEL GEGUNDO NIVEL DE INGLES 

SECCIONES QUE LO INTEGRAN TENDENCIA 

I, II, III, IV, V, VI 

VII, VIII: 1, 2, 3 

VIII: 4, 5, 6 

Conductista 

De Proceso 

CARACTERISTICAS 

- Exige el conocimiento gramatical. 

- Se eval~an las estructuras una a una de manera 

independiente. 

- Se examina la lengua a nivel oraci6n. 

- Conocimiento gramatical y funcional de la lengua. 

- Se presenta la lengua en t~rminos de contenido 

as! como en t~rminos formales. 

- El examinando recibe una informaci6n que analiza 

y organiza. 

- Selecciona la forma de dirigirse a su examinador. 

- Presupone el entendimiento del texto para oonte!. 

tnr adecuadamente. 



- 62 -

(cuadro 10) EL EXAMEN DEPARTAMENTAL DEL TERCER NIVEL DE INGLES 
SECCIONES HABILIDADES FORMATO CONTENIDO 
I (oraciones Comprensi6n de lectura y producci6n escrita Completar Verbo~· 

aisladas) 
II (oracio 11 11 11 11 " 11 Identificar la Concordancia de .- oraci6n corre.Q_ tiempos verbales. nea ais 

ladan)- ta 
III (oracio 11 11 11 " 11 " Opci6n múltiple Pronombres comple 

nes ais mentas. -
ladas)-

Coordinaci6n IV (oracio 11 " 11 11 " 11 Completar las de .- oraciones oraciones. nes ais 
ladas)-

V (oracio 11 11 11 11 11 11 Reescribir Subordinaci6n de .... oraciones oraciones. nea ais 
ladas)-

VI (fragmen 11 " 11 ti 11 " P!rra.ro Puntue.ci6n. 
to) -

VII 11 11 it " 11 11 Identificaci6n Gramatical-funcio-
de funciones nal. 

VII 11 11 11 " 11 11 Identificaci6n Gramatical-funci.2, 
de partes de la nal. 
lengua. 

IX-A " " 11 11 11 11 PreguntP ·. Comprensi6n de 
abiertas lectura. 

IX-B " 11 " 11 11 11 Preguntas Apreciaci6n 
abiertas liternriao 
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(cuadro 11) EXAMEN DEPARTAMENTAL DEL TERCER NIVEL DE INGLES 

SECCIONES QUE LO INTEGRAN TENDENCIA 

I, II, III y IX-A Conductista 

IV, V, VI, VII, VIII 
y IX-B 

De Proceso 

CARACTERIST!CAS 

Se exige la ini'ormaci6n superficial, precisa y 
objetiva del texto. 

- Se manipula la lengua sin considerar su contenido. 
- Se presenta la lengua en par&metros que no equiv!!. 

len al uso real de la lengua: ~l vehículo son las 
oraciones para evaluar el punto gramatical. 

- No intenta evaluar las posibles relaciones entre 
la forma gramatical con el contexto y prop6sito. 

- Conocimiento de las formas de la lengua en comb!, 
naói6n con las del uso de la misma. 

- Se recibe una informaci6n lingUistica que se ana­
liz~ y organiza para elaborar funciones como des­
cribir, narrar, ejemplificar, etc. 

- Se presenta la lengua en ttrminos de contenido m&s 
que en t6rminos formales de la misma. 
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(cuadro 12) EXAMEN DEPARTAMENTAL DEL CUARTO NIVEL DE INGLES. 

SECCIONES HABILIDADES FORMATO CONTENIDO 

I (oraciones Comprensi6n de lectura y producci6n escrita Opci6n múltiple Conectores. 
aisladas) 

II (p6.rrafo) 11 " 11 11 11 11 Escribir la fo,;: Tiempos verbales. 
ma correcta del 
verbo 

III (oracig, ti 11 11 11 " 11 Escribir la fo,;: Ereposiciones y 

nes ai!!_ ma adec'.lada del gerundio 
ladas) verbo 

IV (oraci.Q. 11 11 ti " " " Opci6n múltiple fil, lay, ~' 
nes ai!!_ raise. 
ladas) 

V (oraciones 11 11 11 11 11 11 Reescribir Subordinación de 
aisladas) oraciones. 

VI (párrafo) 11 11 11 11 11 " Puntuar Puntuaci6n. 
VII (oracig, 11 11 " 11 " " Identifica.ci6n Gramatical-funcig, 

nea ai_g, de partee de nnlo 
ladas) la lengua 

VIII: 2 11 11 11 " " tt Opci6n múlti, Comp:::-ensi6n de 
ple lectura. 

VIII: 1 y 3 11 " " 11 .. 11 Pregunta:: Aprf>ciaci6n 
abiertas ~itera.ria. 
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(cuadro 13) EXAMEN Dfil>ART.AME.NTAL DEL CUARTO NIVEL DE INGLES 

SECCIONES QUE LO INTEGRAN TENDENCIA 

III, IV y VII Conductista 

I, II, V, VI y VIII De Proceso 

CARACTE.:ISTICAS 

-·Px.·eocupaci6n por lo gramatical. 
- Conocimiento gramatical sin considerar su valor 

funcional. 
- Se evalúa la lengua a nivel oración. 

- Conocimiento de reglas gramaticales aunadas al 
uso de las mismas. 

- Se organiza la lengua en términos de contenido 
y de forma. 

- Se presentan. las formas gramaticales de la lengua 
en conjunci6n de las neceaidades oemánticas del 
alumno. 

- El alumno debe conocer como expresar funciones t.!_ 

les como: describir, narrar, ejemplificar, etc. 
- El alumno recibe una informaci6n lingüística que 

decodofica y organiza para emitir su respuesta. 



(cuadro 14) 

SECCIONES 

A: 1-10 

A: 11 y 12 

B: 1, 2 y 4 

B: 3 
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EXAMEN DEPARTAMENTAL DEL QUINTO NIVEL DE INGLES. 

HABILIDADES FORMATO CONTENIDO 

Comprensi6n de lectura y producci6n escrita Contestar pre- Gramatical-funcig, 

11 11 11 11 11 

11 11 11 11 11 

11 11 11 11 11 

11 

11 

11 

guntas nbier- nal. 

tas. 

Identificar Gramatical-funci~ 

partes de la nal. 

lengua 

Contestar pre­

guntas abier­

tas 

Comprensi6n de 

lectura. 

Contestar pre- Apreciaci6n lite-

guntas abier­

tas 

raria.. 
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(cuadro 15) EXAMEN DEPARTAMENTAL DEL QUINTO NIVEL DE INGLJi:S 

SECCIONES QUE LO INTEGRAN TENDENCIA 

A: 11 y 12 Conductista 

A: 1-10 y B De Proceso 

CARACTERISTICAS 

- Examina las estructuras una por una. 
- Evalúa la lengua a nivel de·oraci6n. 

- El alumno recibe una informaci6n lingUística, la 
organiza y analiza en un proceso mental para emi 
tir la respuesta adecuada. 
Conocimiento de las reglas gramaticales en conjua_ 
ci6n con el uso de las mismas. 

- El alumno elige las formas gramaticales en base 
al mensaje que desea elaborar. 

- El examinando debe saber manejar funciones ret6r,i 
cae de la lengua como describir, definir, expli­
car, etc. 



(cuadro 16) 

SECCIONES 

Primera: 

1 y 2 

Segunda: 

1 y 4 

Segunda: 

2 y 3 
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EXAMEN DEPARTAMENTAL DEL S~XTO NIVEL DE INGLES 

HABILIDADES FOfil!ATO CONTENIDO 

Comprensi6n de lectura y producci6n escrita Identificar Pll!, Gramntical-funci,2_ 

tes de la len- nal. 

11 11 11 11 

11 11 11 " 

" 11 

11 11 

gua 

Contestar pre­

guntas abier­

tas 

Contestar pre­

guntas abier­

tas 

Comprensi6n de le~ 

tura. 

Apreciaci6n lite­

raria. 
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(cuadro 1?) EXAMEN DEPARTAMENTAL DEL SEXTO NIVEL DE INGLES 

SECCIONES QUE LO INTEGRAN TENDENCIA 

Primera Conductista 

Segunda De Proceso 

CARACTERISTICAS 

- Identificar las partes de la lengua en la oraci6n 
sin considerar el contexto en·donde se encuentra. 

- So evalúa la lengua a nivel oraci6n. 

- Es indispensable conocer las reglas gramaticales 
de la lengua aunadas a las del uso de las mismas. 

- Se eligen las formas de la lengua que se emplea­
rán de acuerdo a las necesidades semánticas del 
examinando. 

- El examinando recibe una información lingUística, 
la organiza, analiza y decodifica para contestar 
adecuadamente. 

- El examinando debe contestar funciones particula­
res de la lengua como ejemplificar, describir, d,2. 
finir, explicar, etc. 
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II. CLASIFICACION DE LOS EXANENES DE ACUERDO A SU USO Y AL 

CRITERIO DE ELABORACION. 

1. CLASÍFICACION DE LOS EXAI1ENES DE ACUERDO A SU 

uso. 
En el capítulo primero, página tres, se mencion6 la 

clasificaci6n de exámenes de ac•1erdo al criterio de Allan 

Davies. Este autor divide los ex!menes en cuatro tipos: de 1.Q. 

gro (achievement), dominio (proficiency), aptitud y diar;n6st1:_ 

co. 

El examen de logro (achievement) evalúa lo que se 

ha aprendido de un sílabo conocido y averigua lo aprendido 

del sílabo que se está enseñando. El examen de dominio 

(proficiency) mide los conocimientos independientemente de un 

sílabo conocido o desconocido. El examen de aptitud se diseña 

para medir la probable actuaci6n en una lengua extranjera del 

alumno antes de iniciar su aprendizaje: informa sobre el ~ra­

da de aptitud para aprender esta lengua. El examen diagn6sti.­

co informa sobre los conocimientos del estudiante acerca de 

una lengua e indica por lo tanto si tiene alguna deficiencia 

en alguna habilidad. 

EL EXAMEN DE COLOCACION pertenece al tipo de exáme­

nes de dominio porque trata de averiguar cuál es el conoci­

miento del alumno de la lengua inglesa y no se relaciona con 

ningún sílabo en especial. El examinando debe contestar el ~ 
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xamen para demostrar el grado de dominio de la lengua que em­

plear! para prop6sitos ~xtralingllísticos: cursar materias que 

integran la carrera de Letras Modernas (Inglesas). El grado 

de dominio mostrado en el examen de colocaci6n determinar! el 

nivel que le corresponde cursar dentro del programa de lengua 

del Departamento. 

Respecto a los exámenes departamentales de los nivQ. 

les se pueden agrupar en los denominados de logro 

(achievement or attainment) •. Estos ex!menes se escribieron 

para estimar lo que los alUlllllOS han aprendido del silabo que 

se les ha enseñado. El inter~s de los alumnos radica en esta­

blecer el porcentaje de lengua aprendido por los alumnos y a­

sí promoverlos al siguiente nivel. 

2. CLASIFICACION DE LOS EXAMENES DE ACUERDO AL 

CRITERIO DE ELABORACION. 

Todos los exámenes se pueden dividir en dos grandes 

grupos de acuerdo al criterio de Ingram (ver p!gina cuatro): 

los referidos a la norma y los referidos al criterio. En los 

primeros se puede ubicar el examen de colocaci6n porque su 

prop6sito reside en comparar el nivel de actuaci6n de cada e­

xaminando de acuerdo al nivel de actuaci6n general. Se pueden 

separar a los alumnos en grupos con más conocimientos que o­

tros. As! por ejemplo, en algunas ocasiones el nivel mínimo 
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de aceptaci6n se ha disminuído para poder dar cabida a un ma­

yor número de alumnos en la carrera de Letras Modernas (Ingl~ 

sas). Esto significa la adecuaci6n del examen de colocaci6n 

al nivel general de los alumnos aspirantes a estudiar la ca­

rrera. Por ende, los resultados de un individuo son sienifi.c~ 

vos, porque se interpretan en relaci6n a otros resultados, a 

los del resto del grupo que presenta el examen de colocaci6n. 

Todos los ex!menes de los niveles tratan de verifi­

car si el examen conoce o puede efectuar una actividad cante-· 

nida en el programa desarrollado a lo largo del semestre. Por 

ejemplo, en el segundo nivel, se espera el uso adecuado de 

los conectores y se evalúa la actividad en relaci6n a la ta­

reac desempeñada y no· en relaci6n a la actuación del grupo 

en general. La principal prcocupaci6n de los exámenes reside 

en el grado de dominio de. los contenidos específicos del ni­

vel de aprendizaje que se ha cursado, por lo tanto, son exá­

menes referidos al criterio. 
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III. COMPARACION DEL EX.A.NEN DE COLOCACION CON LOS EX.AMENES 

DEPARTAMENTALES DE LOS NIVELES. 

1. VALORACION DEL.EXAMEN DE COLOCACION VIGENTE. 

A. En Cuanto a la Tendencia (Validez Constructiva). 

A lo largo del análisis del examen de colocaci6n h~ 

mos podido apreciar una marcada inclinaci6n a evaluar el con.2, 

cimiento gramatical en el examen B y las partes II y IV del ~ 

xamen e, a la tendencia conductista en la enseñanza de la lea 

gua. Veáse los comentarios a este respecto en las páginas 26-

31. 

El resto del examen, parte II, reactivo 50, IV rea~ 

tivo 115 y 120 del examen B, y la parte I y III-A del examen 

C, pertenecen a la tendencia de proceso. Veáse las páginas 31 

36 de este capítulo. 

B. En Cuanto al Grado de Dificultad. 

Respecto al criterio de dificultad dentro del exa 

men de colocaci6n podemos establecer que s! existe una grada­

ci6n: los puntos gramaticales evaluados en el examen C son 

más complejos que los del examen B. Por ejemplo, en el exa­

men B, parte I se evalúa el presente, pasado y pronombres 
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·complemento. Sin embargo, en el examen C se examina el condi­

cional, el presente perfecto y otras estructuras complejas. A 

demás las actividades realizadas en el examen C (parte I y 

III-A) presentan Un grado mayor de dificultad. (Ve~se los co­

mentarios en las páginas 25-31. 

C. En Cuanto a las Actividades. · 

El tipo de actividades empleada para evaluar los 

puntos gramaticales antes mencionados no varía mucho. Así por 

ejemplo, tanto en el examen B como en la parte II del C el Vf1.. 

hÍCulo para evaluar son los di&logos. Sin embargo, las ncti.v!_ 

dades de la parte I y III-A del examen C son distintas: exi­

gen la tarea de redactar. El resto del exlll?len II, IV de B eva 

lúa la comprensi6n auditiva y de lectura, y estas actividades 

se apoyan en dos textos con preguntas de opción m~ltiple. 

En cuanto al criterio de control, la mayoría de las 

tareas a realizar están fuertemente guiadasº Eo interesante 

notar que no existe una gradaci6n lineal. En la parte I C en­

contramos la actividad más libre: el examinando tiene que el~ 

borar un ensayo partiendo de la apreciaci6n literaria de un 

texto; mientras que en la parte III-A, se le pide que termine 

una composici6n a partir de una introducción dada. 
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D. En Cuanto a las Habilidades. 

En cuanto a las habilidades, las predominantes son 

la comprensi6n de lectura y la producci6n escrita. Todas las 

secciones integrantes del examen de colocaci6n se basan en la 

comprensi6n de lectura como punto de partida, excepto la par­

te IV del examen B. Esta evalúa la comprensi6n auditiva. 

Se entiende por comprensi6n de lectura, en este ca~ 

so, la parte dedicada a esta habilidad y las partes que exi­

gen el entendimiento de las oraciones, el diálogo o p~rrafo 

a completar o reescribir, etc. Por su parte, la expresi6n e!!_ 

crita se refiere a las actividades consistentes en completar 

oraciones, párrafos, etc. reescribir, subrayar la opci6n ade­

cuada y redactar composiciones y ensayos. 

Sobre las habilidades de comprensi6n auditiva y prg_ 

ducci6n oral podemos comentar la existencia de una parte del 

examen B. La producci6n oral se examina mediante una entreví!!, 

ta realizada después de haber presentado el examen B, pero no 

existen calificaciones núméricas. 
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2. DESCRIPCION GLOBAL Y VALORACION DE LOS EXA.MF..NES 

DEPARTAMENTALES DE TODOS LOS NIVELES DEL 

DEPARTAMENTO DE LETRAS MODERNAS. 

A. En Cuanto a la Tendencia (Validez de 

Construcci6n). 

Como se ha podido observar en el análisis de los e­

x!menes departamentales de los niveleo existe una marcada te~ 

dencia a evaluar el conocimiento gramatical de la lengua, so­

bre todo en los prlmeros niveles: prefacultativo e inglés II. 

Curiosamente el examen correspondiente a Ingl6s I es una 

excepci6n: en él prevalece la tendencia de proceso. (Ve~se en 

detalle la descripci6n de los exfunencs en las páginas 55-?2.) 

A partir del nivel III la tendencia dominante es la de proce­

so, al mismo tiempo que la tendencia conductista decrece. Ve! 

se el cuadro nllinero 19 de la páginaa6. 

B. En Cuanto al Grado de Dificultad. 

Respecto al grado de dificultad de los eximenes de­

partamentales es evidente como varian del nivel de prefacult~ 

tivo al sexto. Así por ejemplo, el examen final do prefacult~ 

tivo incluye una secci6n dedicada a evnluar Reported Specch. 

(ve6se la página 37), al igual que la secci6n V del examen 
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del primer nivel de inglés (página 42). La secci6n del nivel 

de prefacultativo consiste en una serie de oraciones aisladas, 

se deben reescribir, en cambio, la del primer nivel (secci6n 

V) es un diálogo que se debe como una cr6nica periodística. 

Corno se puede apreciar el grado de dif~cultad en estas secci.2,. 

nes (6 del nivel de prefacultativo y V del nivel I) varía coa 

siderablemente: es más fácil reescribir oraciones aisladas 

.que redactar un diálogo en forma de cr6nica periodística. 

El grado de complejidad asimismo aumenta en forma 

progresiva. Por ejemplo, las secciones gramaticales-funciona­

les de los cxru:icnes muestran como varia el grado de dificul­

tad; en la socéi6n VII reactivo b del segundo nivel se subra­

ya ~ y se exige la identificaci6n de esta palabra como SU.!!. 

tantivo, adjetivo, etc. Este reactivo difiere del cinco de la 

secci6n A del quinto nivel, en donde se pide la identifica­

ción de una claúsula adverbial en el texto y la explicaci6n 

de su funci6n gramatical. El primer reactivo, del examen II, 

se puede contestar a nivel oración, dentro de la oraci6n en 

donde se encuentra subrayado. Sin embargo, el reactivo del 

examen V se debe contestar considerando todo el texto. Esta 

segunda actividad es más dificil porque no s6lo implica el C.Q 

nocimiento gramatical-funcional, también implica el entender 

el texto para identificar la claúsula. 
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C. En Cuanto a las Actividades. 

En términos generales, podemos aseverar la existen­

cia de una gradación de tareas de muy controladas a menos con. 

troladas en los exámenes departamentalesº Las actividades 11uy 

controladas son las de un formato de opci6n múltiple o de CO.J!! 

plementaci6n. Por ejemplo, la primera secci6n del examen de 

prefacultativo y la sección II del segundo nivel de ingl~s 

(páginas 36 y 44). Son tareas menos controladas las que se d~ 

ben completar con una frase u oración. Por ejemplo, las sec­

ciones 2, a, 9 del nivel prefacultativo (veáse las p&ginas 36 

a 40) o la sección V del examen del cuarto nivel. 

Asimismo, en todos los exámenes existe al menos una 

sección m~s libre. Esta sección es la de componición y la re­

soluci6n de preguntas abiertas de acuerdo a un texto determi­

nado y son a saber: la sección VIII reactivos 4, 5 y 6 del S.!2., 

gundo nivel; la IX-B del tercer nivel; la VIII del cuarto; la 

B del quinto y la segunda del sextoº 

D. En Cuanto a las Habilidades. 

Es evidente la preocupación de todos los exámenes 

por la comprensión de lectura y la producción escrita. Ge con 

sidl:ra la primera habilidad la premisa indispensable pura co~ 

testar todas las secciones de producción escrita: complement~ 
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ci6n. re-elaboraci6n, elaboraci6n de cartas, ensayos, etc. 

Respecto a la comprensi6n auditiva s6lo el examen de prefacul 

tativo contiene una secci6n dedicada a esta habilidad. Por lo 

que se puede suponer que esta habilidad no se le concede im­

portancia en el programa de lengua a lo largo de los semes-

tres del I al VI. 

En cuanto a la producci6n oral, se puede observar 

la ausencia de exrunenes a nivel departamental. Sin embargo, 

algunos profesores afirman la existencia de su propio examen 

oral: cada uno siguiendo su propio criterio para evaluar esta 

habilidad. Puesto que existen exrunenes departamentales para 

la comprensi6n de lectura y la producci6n escrita resulta SO!, 

prendente la inexistencia de exfunenes de producci6n oral a ni 

vel departamental. 

Por lo aquí. expuesto, se puede inferir que la aten­

ci6n a esta habilidad es deficiente. Ve~se el cuadro número 

18 de la página 85. 

ESTA !{SIS 
SALIR DE LA 

NO DEBE 
BISUOTECA 
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3. COMPARACION DEL EXAi"iEN DE COLOCACION CON LOS 

EXAMENES DEPARTAMENTALES DE ·ranos LOS NIVELES. 

A. En Cuanto a la Tendencia (Validez de 

Construcci6n). 

Como hemos podido observar el examen de colocaci6n 

presenta una marcada inclinaci6n a la tendencia conductista 

(ve,se el cuadro número 20 de la p!gina ). De las ocho par-

tes que lo integran, seis I, III, II: 41-49, IV: 111-114, 116 

-119 del examen By II y IV del examen e, son cónductistas, 

s6lo tres reactivos de estas secciones pertenecen a la tende.e, 

cia de proceso (II: 49;50, IV: 115 y 120 del examen B), así 

como la parte I y III-A del examen C. Aunque la tendencia es­

t! presente en los exfunenes departamentales, la tendencia de 

proceso domina: de los ocho exámenes analizados, únicQ1'ente 

dos son marcadamente conductistas ·, en el resto prevalece la 

tendencia de proceso. Ve!se el cuadro número 20 ~e l~ p6.gina 

B?o 

Esto nos permite relacionar únicamente los niveles 

~e prefacultativo e ingl~s II con el examen de colocaci6n en 

cuanto a la validez de construcci6n: en los tres predomina 

la tendencia conductista. 

La preocupaci6n de los exámenes departamentales (I, 

III al VI) radica en la evaluuci6n del conocimiento gramati• 
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cal aunado al uso de la lengua, en tanto en el examen de col.Q. 

caci6n la preocupaci6n es basicamente gramatical. 

B.C. En:cuanto al Grado de Dificultad y al Tipo de 

Actividades. 

EL EXAMEN DE COLOCACION y los departamentales pre­

sentan una gradaci6n en cuanto a su dificultad. Sin embargo, 

el examen de colocaci6n varia especialmente en relaci6n al 

contenido, pero no en relaci6n al tipo de tareas: los exáme­

nes B y C (II) evalúan puntos gramaticales en un formato idéB_ 

tico. Las partes I y III-A del examen C presentan tareas más 

complejas y se asemejan a las de los exrunenen departamentales 

(composici6n y apreciaci6n literaria). Este punto de coinc.i.- · 

dencia no es suficiente para establecer una equivalencia en­

tre los exámenes departamentales y c·l de colocaci6n. En los 

primeros existe una gama de tareas que abarcan desde-ln com­

plémentaci6n, la re-formulnci6n·, la composici6n guiada hacta 

el ensayo como apreciaci6n literaria de un texto. 

Otro punto de diferenciaci6n radica en la evalua­

ci6n del conocimiento gramatical-funcional de la lengua. Este 

tipo de evaluaci6n solamente está presente en los exámenes d~ 

partamentales. 

Por lo anteriormente expuesto podemos establecer 

que los exámenes departamentales, a partir del tercer nivel, 
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difieren del examen de colocaci6n en el grado de dificultad 

de sus respectivas tareas. Solamente esfactible relacionar el 

examen de colocaci6n con el nivel prefacultativo e ingl~s I, 

tanto respecto a las tareas como ai grado de dificultad. 

D. En Cuanto a las Habilidades. 

Tanto el examen de colocaci6n como los exrunenes de­

partamentales present~n una marcada tendencia a la compren­

si6n de lectura y la producci6n escrita. (Veanse las páginas 

?5 y 78.) El examen de colocaci6n concede importancia a eva­

luar la comprensi6n auditiva (parte B); sin embargo, la impo~ 

tancia concedida a esta habilidad en los exámenes departamen­

tales es casi nula: s6lo el examen de prefacultativo tiene u­

na secci6n dedicada a evaluar esta habilidad. 

Respecto a la producci6n oral podemos inferir que 

da poca importancia. Es cierto que en el examen de colocaci6n 

existe una parte dedicada a evaluar esta habilidad. Desgraci,!!_ 

damente no se conocen los criterios num~ricos establecidos 

por el Departamento (ver página 75). Encontramos el mismo pr.2. 

blema en los exrunenes departamentales (ver p6gina 78). 

Por lo anteriormente expuesto podemos establecer 

que el examen de colocaci6n es útil para situar a los exami­

nandos en los primeros niveles de lengua, pero inefectivo en 

los restantes. Es adecuado para asignar a un alumno su lugar 
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en el nivel prefacultativo, ingl~s I o II debido a que coinc!_ 

de con estos ex6.menes en varios aspectos: la tendencia, el ni 

vel de dificultad, al tipo de actividades y al enfásis de las 

habilidades. Sin emb~go, el examen es inefectivo para ubicar 

a los examinandos en los niveles superiores tales como el ni­

vel III, IV, V y VI, Esto es· debido a que: 

Primero.- el examen de colocaci6n no presenta una 

secci6n dedicada a evaluar el conocimiento gramatical-funcio­

nal de la lengua. Segundo.- el examen de colocaci6n difiere 

de los exámenes departamentales en el tipo de tareas a reali­

zar. Tercero.- el enf!sis de las habilidades del examen de C2, 

locaci6n no coincide con el de los ex6.menes departamentales. 

Si se desea relacionar el examen de colocaci6n con 

los ex6.menes departa.mentales de los niveles de inglés, sería 

conveniente realizar algunos cambios que pueden ser los si­

guientes: 

En primer t~rmino, se sugiere incluir en el examen 

de colocaci6n una parte dedicada a evaluar el conocimiento 

gramatical-funcional. En segundo t~rmino. tanto en el examen 

de colocaci6n como en los exámenes departamentales de los ni 

veles deberían indicarse los criterios seguidos para evaluar 

la producci6n oral. Si existe la enseñanza formal de la pro­

ducci6n oral en el Departamento de Letras Inglesas, debe re­

flejarse en sus ex6.menes tanto en el de colocaci6n como en 

los departamentales. En tercer lugar, es necesario incluir 
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en los ex&menes departamentales la comprensi6n auditiva. El 

no incluirla puede ser indicador de la importancia que se 

le de a la comprensi6n auditiva. 
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(cuadro 18) CLASIFICACION DE LOS EXAMEUES DE ACUERDO AL ENFASIS DE LAS HABILIDADES 

EXAMENES COMPREHSION DE LECTURA PRC~UCCION ESCRITA COMPRENSION AUDITIVA PRODUCCION ORAL 

De colocaci6n 11 11 11 11 

Pre.facultativo 11 11 " No existe. 

Nivel I 11 11 No existe 11 

Nivel II 11 11 11 11 

Nivel III 11 11 11 11 

Nivel IV 11 11 11 11 

Nivel V 11 11 11 11 

Nivel VI 11 11 11 11 



(cuadro 19) 

EX AMENES 

Prefacultativo 

Nivel I 

Nivel II 

Nivel III 

Nivel IV 

Nivel V 

Nivel VI 

- 86 -

DESCRIPCION DE LOS EXA11ENES DEPARTAMENTALES DE INGLES 

SECCIONES CONDUCTISTAS 

1, 3, 4, 5, 6, 12: 1, 2 

10: a, b, e, d, e, f, g, h 

I, parte IV, VIII 

I, II, III, IV, V, VI, VII 

yVIII:1,2y3 

III, I, II y IX-A 

III, IV y VII 

A: 11 y 12 

Primera 

SECCIONES DE PROCESO 

2, ?, A, 9, 11, 10: i, j 

12: 4, 5 

II, III, parte IV, V, VI y VIII 

VIII: 4, 5 y 6 

IV, V, VI, VIII y IX-B 

I, II, V, VI y VIII 

A: 1-10, B 

Segunda 



(cuadro 20) 

EXAl'IENES 

Examen B 

Examen B 

Examen B 

Examen B 

Examen B 

Examen B 

Examen e 
Examen e 
Examen e 
Examen e 
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DESCRIPCION DEL EXAMEN DE COLOCACION QUE SE APLICA ACTUALMENTE 

PARTES REACTIVOS TENDENCIA 

I 1-40 Condúctista 

III 51-80 Conductista 

II 41-48 Conductista 

II 49 y 50 De Proceso 

IV 111-114 y 115-120 Conductista 

IV 115 y 120 De Proceso 

I 4 De Proceso 

II 1-65 Conductista 

III-A 2 De Proceso 

IV 10 Conductista 



CAPITULO TERCERO 

VALIDEZ EXTERNA 

La validez externa es la parte que debiera comple­

mentar el análisis que se realiz6 en el capítulo segundo. Es­

te tipo de validez incluye a la validez concurrente y a la 

predictiva. Ambas dependen de la estadística. 

I. VALIDEZ CONCURRENTE. 

La validez concurrente se deriva de comparar los r,2_ 

sultados de un examen con los de otro que ha sido considerado 

como válido. En los exfunenes objeto de este estudio, el de C.2, 

locaci6n y los finales de los niveles, resulta imposible lle­

var a r.abo la determinaci6n de la validez concurrente debido 

a que ninguno de los exámenes ha sido validado. En otras pal,!_ 

bras, en la página 25 del capítulo segundo se le confiri6 va­

lidez de contenido a todos los exámenes (al examen de coloca­

ci6n y al de los niveles), pero no se les concedio validez 

concurrente. Es imposible comparar los resultados de un exa­

men con los de otro porque necesariamente uno de ellos se le 

debe calificar como válido y es exactamente lo que se ha tra­

tado de determinar a lo largo de este estudio. Se ha tratado 

de determinar si el examen de colocación es vigente, actual y 

coherente con la tendencia prevaleciente en la enseñanza de 

lengua en el Departamento de Letras Modernas (Inglesas). Esto 
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significa si el examen es concurrente. 

El posible m~todo a seguir consistiría en averiguar 

hasta que punto el examen de colocaci6n al medir las habilid-ª. 

des de comprensión de lectura, producci6n escrita y cou;pren­

si6n auditiva se relaciona con las secciones de los exámenes 

departamentales que evalúan estas habilidades. Esto se reali­

zaría ha través de un método de correlac:i.6n que podría ser el 

M~todo Parson del Producto Momento. Sin embargo, seria indis­

pensable que el examen de colocación tuviese resultados cuan­

titativos en todas sus partes y no cualitativos como los cxi~ 

tentes en la producci6n escrita, parte III-A del examen e, en 

donde la escala de evaluación es: 1:m.y deficiente, deficiente, 

regular y buena compooición y ensnyo. Eotos criterios son de­

masiados subjetivos para poder traducirse en números que es 

con lo que se pueden efectuar las correlaciones. La Correla­

ción Parson del Producto Momento se ejemplificará una vez que 

se haya explorado la validez predictiva y la confiabilidad 

que son los dos rubros que aunados a la validez concurrente 

conforman la validez externa. 

II. VALIDEZ PREDICTIVA. 

La validez predictiva se diferencia de la concurrea 

te en el tiempo que debe transcurrir entre la aplicación del 

primer y segundo examen, dado que su propósito es predecir la 
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actuaci6n del examinando en situaciones subsecuentes. El exa­

men de colocaci6n es el encargado de predecir si los alumnos 

son capaces de cursar un determinado nivel de inglés. Cuando 

se comparan los resultados del examen de colocación con los 

de los departamentales, se está revisando la efectividad del 

juicio del examen de colocación. 

Las comparaciones anteriormente mencionadas se efe!:;_ 

tuarán a trav6s de un procedimiento estadístico denominado CQ. 

rrelaci6n al que se hizo referencia en la página anterior. 

III. LA CONFIABILIDAD. 

La confiabilidad también pertenece al rubro de vali 

dez externa. En el capítulo primero se aseveró que un examen 

es confiable cuando es consistente en sus resliltados; cuanio 

dos examinadores asignan la misma calificación a un examen. 

La manera de indagar la confiabilidad del ex~men de colocu­

ci6n seria a través de la técnica de Examinar-Reexaminar 

(Test-Retest) que consiste en la aplicación de un examen en 

dos ocaciones a los mismos individuos y después correlacionar 

los resultados obtenidos en ambas ocaciones para establecer 

la confiabilidad del examen. Esta correlación, al igual que 

las anteriores, se realizan por medio de la correlación Par­

son del Producto Momento. 
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IV. LA CORRELACION PARSON DEL PRODUCTO MOMENTO. 

La Correlaci6n Parson del Prducto Momento se difi-

ni6 como la tendencia de las calificaciones de un grupo en un 

examen que muestran la forma en que difieren de su respectiva 

media en magnitud y direcci6n similar con las calificaciones 

del mismo grupo en otro examen. En otras palabras, las califi 

caciones de un grupo en dos exámenes forman un par que s0 CO!!, 

para para averiguar cuanto tienen en común: en qu~ magnitu~ 

difieren de su media, 

Debido a la falta de material disponible para efec­

tuar estas correlaciones únicamente se indicar! el procedi­

miento que se sebe seguir cuando se cuente con elementos dis• 

ponibles para realizar las correlaciones antes indicadas. La 

f6rmula para efectuar las correlaciones es: 

r = ~XdY 
NXY 

En donde r se refiere a la correlaci6n; ~ indica la suma; la 

d se refiere a la desviaci6n; N equivale al número de perso­

nas que conforman el grupo y a-- indica la desvinci6n estandard. 

El procedimiento para realizar estas correlaciones es el si­

guiente: 

En el primer paso, se calcula la desviaci6n para C.!!_ 

da examen. En seguida se obtienen las desviaciones estandard 

para cada examen. A continuación, se suman las desviaciones 

del examen X y del examen Y. En el cuarto paso, se suman las 
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desviaciones estandard del examen X y Y. El siguiente paso 

consiste en multiplicar la desviaci6n estandard de los ex~rne­

nes por el número de personas que integran el grupo. Finalrnc.!l 

te se divide la ~'Ullla de las desviaciones entre el resultado 

de la multiplicaci6n del paso anterior. 

Para ilustrar este procedimiento, consoderarcmos, 

por ejemplo, una poblaci6n de seis alumnos. El primer paso 

consiste en calcular la desviaci6n de cada calificaci6n en el 

examen X y Y. 

Nombre X y dX dY 

Monserrat 28 86 -1 +5 

Araceli 30 86 +1 +5 

Osear 31 87 +2 +6 

Jos~ 29 77 o -4 

Magdalena 30 78 +1 +? 

Patricia .:52 ..:IL -2 -=2.... 
175 486 +1 +10 

Es indispensable obtener la media de cada examen para poder 

calcular la desviaci6n de cada calificaci6n. La media de X es 

29 y la media de Y es 81. 

En el segundo paso, se obtienen las desviaciones e.§_ 

tandard de cada examen. 

Nombre 
Monserrat 

Araceli 

Osear 

dX 

-1 

+1 

+2 

dY 
+5 

+5 

+6 

ctx2 
+1 

+1 

+4 

dy2 
25 

25 

36 
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Jos~ o .;J.¡. o 16 

Magdalena +1 +? +1 49 

Pat;ricia -2 -9 .rl... -ª1 
11 202 

11 1.8 ~ .. 33 ~ 1.8 = 1.34 33 = 5.8 

En el tercer paso se su.man las desviaciones de los 

ex!menes: 

Nombre dX 

Monserrat -1 

Araceli +1 

Osear +2 

Jos~ O 

Magdalena +1 

Ftricia -2 

dY 

+5 

+5 

+6 

.;J.¡. 

+? 

-9 

dXdY 

+4 

+6 

+8 

+8 

_::ll_ 

+11 d.XdY = 11 

En el cuarto paso, se suman las desviaciones estan~ 

dard del examen X y Y: X Y = ?.14. 

En el quinto paso, se multiplica la suma de las de!!, 

viaciones eetandard por el número de personas del grupo: 

6 X ?.14 = 42.84 

En el sexto ~ Último paso, se divide el resultado 

de la mutiplicaci6n anterior entré la suma de las desviacio­

nes del cuarto paso para obtener la correlaci6n de los exáme-

nes X y Y: r = 42.84 25 7.14 "' • 
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De acuerdo a los criterios de Connolly y Sluckin e!!,_ 

te resultado indica una correlaci6n moderada, una relaci6n 

substancial que si ln interpretamos podemos establecer que en 

erecto, el examen:de colocación es.el instrumento de medici6n 

que predice adecuadamente, as! como los exámenes departament.!!, 

les son concurrentes con el examen de colocaci6n. Sin embargo, 

es necesario recoTd:ll' que estas cifras fu0ro::¡, pcz:zada.s o.l 

o.z."l.:r ::;in considerar ningún dato fidedigno de los exámenes. 

Por ende, el resultado de la correlaci6n s6lo debe considcr~.!:. 

se como un ejemplo y no como el resultado real de una correlQ;_ 

ci6n del examen de colocaci6n y uno de los departamentales. 



CONCLUSIONES 

El espíritu de esta tesina no ha sido nulificar el 

examen de colocaci6n, sino identificar su grado de coinciden­

cia con los ex!menes departamentales de lengua. De esta forma 

se han podido reconocer los logros y las limitaciones del eJC!. 

men como instrumento de medici6n. Las limitaciones lejos de .2. 

bedocer a una actitud destructiva, pretenden indicar los pun­

tos débiles del examen. Estos puntos son perfectibles y por 

ende considero que se deberían modificar. 

La vigencia del examen de colocaci6n despu~s de tr~ 

ce años de haberse elaborado es un logro en s!. Durante este 

tiempo ha cumplido con su cometido en forma bastante satisfa.s:, 

toria. Como todo examen, el de colocaci6n es un producto de 

la tendencia predominante en la enseñanza de la lengua en la 

época de zu elaboraci6n. La teoría que lo respalda es el con­

ductismo, al que no se le puede negar el papel tan importante 

que ha tenido en la enseñanza de lenguas. No ha sido el &nimo 

de este estudio el señalar el conductismo como el punto criti 

cable de los exlmenes, sino el indicar las diferencias en 

cuanto a la elaboraci6n de ex!menes con respecto a esta ten­

dencia y con la de proceso. Se ha señalado como contrnpnrtida 

la tendencia de proceso porque actualmente 'ata es la imper&.!!. 

te en el Departamento de Letras Modernas (Inglesas). 

El eJCaJ11en de ~olocaci6n es sin duda alguna un ins­

trumento 6til para ubicar a los alumnos en los primeros nive­

les de lengua del Departamento: prefacultativo, ingl6s I y II 
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La tendencia predominante detrás de estos exrunenea ea la con­

ductista, tal como se defini6 en este trabajo. 

La limitaci6n detectada a lo largo de esta tesina 

ha sido la inefecÚvidad parcial del examen de colocaci.6n pa­

ra ubicar a los aspirantes a la carrera en los niveles eupo­

riores de lengua, desde el III hasta el VI. Esta es la raz6n 

por la cual se sugieren los siguientes puntos: 

El examen de colocaci6n debería contar con una par­

te dedicada a evaluar el conocimiento gramatical-funcional de 

la lengua. Como se ha notado a lo largo del análisis de los ~ 

x!menes departamentales, a este tipo de evaluaci6n se le da 

gran importancia a partir del nivel III. 

Los criterios de evaluaci6n de la producci6n oral 

se deberían establecer en todos los exlunenes departamentaleo 

y en el de colocaci6n. Esto les conferiría mayor validez: re­

lacionar los exfunenes con la realidad vivida en los salones 

de clase en donde se le concede importancia a la evaluaci6n 

de la producci6n oral. De otra manera, la ausencia de parrunc­

tros para evaluar esta habilidad hace pensar que no se conce­

de importancia a la producci6n oral. Considero conveniente 

que se formulen una serie de parámetros que surjan del canse~ 

so general de los profesores involucrados en la revisi6n del 

examen de colocaci6n y los exrunenes departamentales. De esta 

manera se homogeneizaría el criterio para evaluar la produc­

ci6n oral y se aumentaría la validez. 
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Las partes I y III-A del examen C se deberían cali­

ficar con nmneros para llevar a cabo las correlaciones, lo 

que a su vez permitiría revisar la validez externa del examen 

de colocaci6n. De esta manera se completaría el presente est~ 

dio desde el punto de vista estadístico. Pienso que el califi 

car un examen de acuerdo al criterio personal del examinador 

es peligroso porque la calificaci6n puede ser no muy conf'ia­

ble. En otras palabras, cuando un examinador empieza a califi 

car ex!menes, generalmente tiene ciertas expectativas respec­

to a lo que deben producir sus examinandos, pero estas expec­

tativas no siempre se cumplen y esto puede afectar las califi 

caciones asignadas. Quiz&s, al iniciar a calificar el profe­

sor es más estricto que cuando esta evaluando a la segunda mi 

tad de sus alumnos; o quizás factores emocionales pueden modi 

ficar y variar las calificaciones a lo largo de la tarea. 

Sería conveniente realizar un estudio de seguimien­

to del examen de colocaci6n: se iniciaría con su aplicaci6n a 

los aspirantes a la carrera de Letras Modernas (Inglesas). Al 

cabo de un año se aplicaría este examen nuevamente a los mis­

mos alumnos para poder determinar la confiabilidad y la vali­

dez predictiva del examen de colocaci6n. La confiabilidad se 

probaría a través del análisis de los reactivos y la validez 

predictiva en cuanto al desempeño de los alumnos en el examen 

de colocaci6n y en el nivel en el que fueron colocados origi­

nalmente. Cabe señalar que el maestro Colin White ha realiza-
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do un estudio semejante. Sin embargo, ~ote obedeci6 a prop6si 

tos diferentes a corroborar la validez predictiva del examen 

de colocaci6n. Asimismo, s6lo se realiz6 a nivel prefacultati 

vo. Y esta sugerencia se refiere a todos los exámenes depart!_ 

mentales de lengua. 

La revisi6n del examen de colocnci6n debería ser u­

na tarea constante. Esta revisi6n podria ser cada año o cuan­

do el criterio de las personas encargadas lo juzgue necesario, 

pero siempre teniendo en cuenta la estrecha relaci6n que debe 

existir entre el examen de colocaci6n y los departamentales. 

Al respecto es conveniente mencionar una revis6n que se reali 

z6 an la secci6n de apreciaci6n literaria del examen de colo­

caci6n. Sin embargo, eDte trabajo ha demostrado que continua 

existiendo una cisura entre el examen de colocaci6n y los de­

partamentales superiores (del III al VI). De aquí la inaisteB, 

cia en realizar revisiones peri6d.icas del examen de coloca­

ci6n. 

Por Último cabe señalar que la validez de este tra­

bajo no se ve disminuida por haberse empleado muestras del a­

ño 1984-. Por un lado se pueden considerar los lineamientos 

marcados en esta tesina la base para realizar revisiones pe­

ri6dicas del examen de colocaci6n. Asimismo, el análisis de 

estos exámenes se puede adecuar a los aplicados posteriormen­

te, reemplazando las secciones que ya no se apliquen por las 

nuevas y comparándolas con el examen de colocaci6n. 
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A P E N D I C E S. 



AP.ENDICES I y III al IX. 

Los apéndices I y del III al IX se encuentran en la 

coordinaci6n de Letras Modernas de la Facultad de Filosofía y 

Letras de la Universidad Nacional Aut6noma de M~xico. Esto se 

debe a que en su gran mayoría son exámenes que se aplican ac­

tualmente. Si se desea consultarlos se debe acudir a la co0r·­

dinación para solicitarlos. 



APENUICE II. 

El número de sustantivos es inferior al de los ver­

bos puesto que son 52. De los cuales ninguno es abstracto. T2, 

dos pertenecen a la experiencia diaria; se pueden distinguir 

entre ellos pronombres complemento como !ll:!!!., ~' ~' ~ y 

palabras tan comunes como brother, father, film, etc. que se 

refieren sin duda alguna, a los oustantivos concretos. Respe!:_ 

to a los modificadores el número varía. En primera inntancia, 

porque no se incluyen las formulas establecidcn. En general, 

son 42 modificadores entre los cuales se distinguen: adjeti­

vos posesivos, adverbios, conjunciones adverbiales. Todas per 

tenecen al vocabulario m&s usual de un curso general. 
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